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KANSASBAN GYŐZTEK
A SZTRÁJKOLÓ BÁNYÁSZOK

A Doubleday Coal Co. hónapok óta tartó harcok után megegye
zett a szervezettel. — A jacksonvillei egyezmény elismerése után 
újra munkába álltak a bányászok. — Valószínűleg a többi tár

saságok is visszahívják'bányászaikat.

Több ízben megírtuk, hogy a 
kansasi bányaurak épen úgy 
mint az ország más államai
nak széntőkései, szintén fel
rúgták a jacksonvillei egyez
ményt. Ők is le akarták végleg 
törni Kansasban a United Mine 
Workerst és ki akarták irtani 
teljesen a localokat.

A bányászok azonban ott se 
hagyták magukat. Tudták, ha 
most sikerül a bányaurak ter
ve, rabszolgaságba jutnak. És 
még emlékeztek arra, mit jelent 
kiszolgáltatva lenni a bánya
urak kényének, kedvének abból 
az időből, amikor nem volt 
United Mine Workers.

Amikor a bányaurak közöl
ték velük, hogy többé nem is
merik el érvényesnek a szerző
dést, a bányászok itt is letették 
a csákányt és tudatták a bá
nyák uraival, hogy ők pedig 
nem hajlandók open shop ala
pon dolgozni a bányaurak által 
megszabott munka bérekért, 
mely vagy 20 százalékkal alatta 
volt még az 1917-es munkabé
reknek is.

Amikor kiakasztották a kan
sasi bányáknál az uj fizetések 
és munkafeltételek jegyzékét, 
másnap a szervezett bányászok 
már nem mentek munkába.

A bányák egy darabig le vol
tak zárva. A bányaurak azt re
mélték, hogy a bányászok kis 
megtakarított pénze majd el
fogy és akkor ők maguk men
nek könyörögni, hogy legyenek 
olyan kegyesek a társaságok és 
kezdjék meg újra a munkát a 
mélyen leszállított fizetések 
mellett.

A bányaurak csalódtak. A hó
napok óta tartó sztrájk se törte 
meg a bányászokat, nem men
tek könyörögni a bányák meg
nyitásáért.

Minthogy pedig a bányákat 
még is meg akarták nyitni a 
bányák urai, sztrájktörőket to
boroztak. Természetesen első
sorban a szervezett bányászok 
közül akarták a munkásokat 
toborozni — azonban dicséreté
re legyen mondva az ottani bá
nyászoknak — ez a kísérlet ku
darcot vallott. A szervezet zász
laját elenyésző csekély szám
ban hagyták ott.

Sztrájk törőkkel azonban 
Kansasban se valami nagyon 
boldogulnak. Ott se azért áll
nak be sztrájktörőknek, hogy 
dolgozzanak is a fizetésért. így 
aztán a szén kitermelése sztrájk 
törőkkel ott is többe kerül, mint 
a szervezett bányászokkal.

A társaságok azonban tovább 
is a sztrájktörőket toboroztat- 
ták; mert le akartak számolni 
minden áron a United Mine 
Workerssal. A bányászok pedig 
tétlenül hevertek. A bányaurak 
fizetett fegyveres bérencei per
sze minden módon zaklatják a 
sztrájkotokat, beléjük kötnek, 
hogy zavargásokat idézzenek 
elő. A szervezett bányászok 
azonban mindig kitérnek, mert

kerülni akarnak minden vé
rengzést.

A társaságok közül a Double
day Coal Co. már megunta a 
sztrájktörőkkel való kísérlete
zést, a sok hiábavaló kiadást és 
tárgyalásra hívta meg a szerve
zet vezetőit. A tárgyalás vége 
aztán megegyezés lett. Újra ér
vénybe léptették a jacksonvil
lei egyezményt és igy a bányá
szok már meg is kezdték a mun
kát.

A bányatársaságok természe
tesen toporzékolnak e társaság 
vezetősége ellen, árulónak ne
vezik ezt a társaságot, amiért 
megegyezett a szervezettel. Azt 
állítják, hogy ha ez a társaság 
nem üt rést frontjukon, sike
rült volna nekik a bányászokat 
egészen letörni. Nem akarják 
belátni, hogy ez soha se sikerül
hetett volna, mert a bányászok 
el voltak szánva kitartani a 
végsőkig.

Ma még a legtöbb társaság 
azt mondja, hogy inkább évekig 
lezárva tartják a bányákat, 
még sem követik a Doubleday 
Coal Co. példáját, viszont a 
hogy mi ismerjük a bányaura
kat, bizonyosra vesszük, hogy 
hamarosan lesznek követők. 
Különösen, ha javul egy kicsit 
a szén ára.

------o-----
NINCS MEGEGYEZÉS

A CROWE BÁNYÁKBAN.

A szervezet és a Crowe Coal 
Company a Henrietta szénme
zőkön Oklahomában egész mult 
héten tárgyaltak a megegyezés 
végett Kansas City, Mo.-ban, 
azonban nem -sikerült az ellen
téteket áthidalni.

A Crowe Coal Company ra
gaszkodik a bérleszállitáshoz s 
kijelentette, hogy inkább to
vább is open shop alapon dol
goztat, mintsem bérleszállitás 
nélkül dolgoztasson.

Ily körülmények között a 
megegyezés nem sikerült és a 
szervezett bányászok tovább 
sztrájkolnak és piketelnek a 
Crowe bányákban, mig a társa
ság sztrájktörőkkel kísérlete
zik. A sztráktörőkkel való mun 
ka azonban sehogy sem megy 
és a szervezett bányászok erő
sen bíznak benne, hogy a társa
ság végül mégis csak megegye
zést köt, ha látja, hogy kudar
cot vall a sztrájktöretés.

------o------
IDŐ ELŐTT FELROBBANT 

LŐPOR KÉT BÁNYÁSZT 
MEGÖLT.

A Philadelphia & Reading 
Coal and Iron Company bányá
jában Shenandoh, Pa.-ban a bá
nyászok a szén belövéséhez lő
port tömtek a lyukakba.

Az egyik tömés idő előtt fel
robbant és az ott foglalatosko
dó bányászok közül kettőt meg
ölt.

NO. 30. SZÁM.

HIMLERVILLE,
THE HUNGARIAN MINERS JOURNAL HAS MORE 
SUBSCRIBERS THAN ANY OTHER THREE HUN
GARIAN WEEKLIES IN THE UNITED STATES.

KENTUCKY.

Aknamunka a washingtoni

Két világrész cselszövői közösen működnek, hogy a magyar képviseletet teljesen kicse
réljék az Egyesült Államokban. — Az “Ébredő magyarok bűnszövetkezete” vezeti az 
ostromot a magyar követ és a konzuli kar ellen. — Nuber Sándor, Ludwig Ernő, Kőrössy 

Endre, Marczinkó József, Haller István és Huszár Károly egy gyékényen.

Mielőtt szenzációs értesülésein
ket leközölnénk, jónak lártjuk — ez
úttal már nem először — leszögezni 
a Magyar Bányászlap álláspontját 
a magyar kormány itteni képvise
lőivel szemben.

A magyar kormány fehér kor
mány, amely ismét, most már vagy 
hatodszor kitiltotta ezt a lapot a 
megcsonkított magyar földről.

Ez az újság októbrista újság, és 
igy a jelenlegi rendszerhez, vagy 
mint ők magukat hívják a mostani 
“kurzushoz” legfeljebb csak utálat 
ha fűzi.

Semmiféle összeköttetésben nem 
állunk az itteni magyar képviselet-
tel. Sem politikai, sem “üzleti” 
szeköttetésben.

Csak a konzuli hivatalokkal 
dolgunk, egy-egy bajba jutott

ŐSZ-

van 
bá-

nyász ügyében igen^yakran.
Mikor azonban a követet és kon

zulokat kinevezték, mi megírtuk, 
hogy a diplomáciai karban soha 
nem fogjuk a magyar kormány 
képviselőit nézni. Szerintünk ők itt 
nem a kormányt, de az országot 
képviselik.

S minthogy pártpolitikával sosem 
próbálkoztak, s minthogy a hozzá
juk került ügyekben nemcsak pél
dás de utólérhetetlen előzékeny
séggel és lelkiismeretességgel jár
tak el mindig; s minthogy továbbá 
Magyarország érdekében a legeré
lyesebb propagandát fejtették ki 
mindig, mi elhatározásunkat nem 
bántuk meg.

Szerintünk kötelességüket tőlük 
telhetöleg elvégezték és az ameri
kai magyarokkal szeretettel keres
ték és találták meg az érintkezést, 
mióta itt vannak.

S minthogy a fehér kurzus kor
mánya októberlsta képviseletet 
amúgy sem fog kinevezni, mi jobb 
magyar követséget vagy konzuli 
kart a mostaninál egyelőre nem 
igen tudunk elképzelni.

Ezek a sorok megmagyarázhat
ják, hogy miért bánt bennünket az 
az undok aknamunka, ami évek óta 
folyik, de amely egyre szervezet
tebb, egyre merészebb és — mond
hatnánk — egyre szemtelenebb lesz 
itt is, oda-át is.

Az alábbi értesüléseinket egyéb
ként egv magyarországi elvbará
tunktól kaptuk, aki nem az első íz
ben küld a számunkra szenzációs 
tudósításokat a magyar politika ku-

got s igy érthető, hogy az egész 
akció lassan-lassan az ugyne- 
vezet intranzigens fehér cso
port égisze alá helyezkedett 
igyekeztével.

A cselszövő banda tagjai 
most már sokan vannak. A leg
különösebb elemek verődtek 
egy táborba, hogy céljaikat el
érhessék — mert célja mind
egyiknek van s úgy látszik, hogy 
a közös cél együtt tartja őket, a 
mig céljaikat el nem érik.

A kirobbantási törekvések
nek a pioneerjai perekedi Nu
ber Sándor és Haller István, a 
kik réges-régen szemet vetettek 
az amerikai diplomácia állá
sokra.

Nuber Sándor volt köztük a
egügyesebb, mert ő egészen az 

“titokban tudta.

magyar kormány a Széchenyi 
helyére.

Ennek az embernek a közis
mert és példabeszéddé vált bu
taságát mi sem jellemzi job
ban, minthogy épen oda akar 
menni követnek, ahol olyan 
kudarcot vallott régi diplomá
ciai karunk és ahol ő egy csöp
pet sem lenne a kormány előtt 
rokonszenves.

Nuber Sándornak eleinte ke
vés esélye volt meghallgattatás- 
ra. Itthon mindenki tudta, hogy 
ostoba ember, rossz diplomata 
es hogy a végletekig tapintat
lan.

Valahogy azonban pártfogó
kat szerzett és még egyelőre is
meretlen erők egyre előbbre
tolták

utóbbi időkig
a külügyminisztérium

lissza titkaiból.
Ez a barátunk 

hogy Zadravetz 
dási szándékkal

tudatta első ízben, 
püspököt ittmara- 
küldték ide, s bár

eleinte ezt mindenki tagadta, ké
sőbb Zadravetz a hír igazságát ma
ga is elismerte. Hogy még sem jött 
ide, az nem a magyar kormányon 
és nem Zadravetzen, de amerikai 
hatóságok akaratán múlt és erre is 
még egyszer vissza fogunk térni.

A jelenlegi értesítés a maga for
májában szintén regényesen hang
zik. de annak igazságában — leg
alább alapvonásaiban — semmi 
okunk sincs kételkedni.

Az amerikai magyarok előtt 
nem titok régen, hogy bizonyos 
magyarországi és amerikai ma
gyar körök állandó izgatást 
folytatnak nemcsak a washing
toni magyar követ, de az összes 
amerikai magyar konzulok el
len is; és arra törekszenek, 
hogy valamennyit kicseréljék.

Eleinte inkább egyéni akció 
volt annak a két-három jelen
téktelen embernek az igyekeze
te, akik ezt az izgatást és akna
munkát megkezdték, idők foly
tán azonban mind többen csat
lakoztak a kezdeményezőkhöz; 
és ma már egész érdektársaság 
dolgozik rajta, hogy különösen 
Széchenyit és Winter főkonzult 
kirobbantsák állásaikból.

Természetes, hogy akik vala
milyen rend felboritására töre
kednek, azok első sorban a fe
hér lenin-gyerekeknél, az ébre
dő magyarok bűnszövetkezeté
nél keresnek itt fegyverbarátsá-

tartani, hogy voltaképen ő ke
veri a színfalak mögött á kár
tyát és ezzel voltaképen bizony
ságot tett róla, hogy nem is 
olyan egészen buta diplomata, 
mint a milyennek régi állásai
ban bizonyult a múltban.

Nuber Sándor itthon eleinte 
csak a szájasabb ébredőket tol
ta előtérbe, akik szennylapjaik
ban állandóan támadták a ma
gyar kormány amerikai képvi
seletét, újabban azonban előke
lőbb fegyvertársakat is sikerült 
szereznie.

Hogy azonban igyekvéseit a 
yizen-tul is sikerrel támassza 
alá, megindította az offenzivát 
az amerikai magyarok közt is, 
ahol szintén az ébredők táborát 
nyerte meg a céljainak.

Előretolt katonái odaát Lud
wig Ernő, Kőrössy Endre és 
Szabó plébános voltak, akikhez 
később többen is, mint pl. Mar
czinkó plébános és látszólag 
Berko D. Géza is csatlakoztak.

S amilyen arányban nőtt az 
izgatás a víz mindkét oldalán, 
épen oly arányban nőtt a tábor, 
amelyhez minden érdekhaj- 
hász politikus hozzá csatlako
zott, aki alatt itthon a talaj ég
ni kezdett, vagy aki valami mó
don hozzá tudott dörgölődzni az 
amerikai magyarokhoz.

Nem titok már itthon, hogy 
Huszár Károly volt miniszter
elnök is segédkezet nyújt a csel 
szövőknek, aminthogy Ameri
kában is csatlakozott a tábo
rukhoz a katholikus és refor
mátus papság egy jelentékeny 
része.

S ha érthetetlennek is lát
szik, hogy mikép verődött egy 
táborba ez a nagyon is külön
böző elemekből álló érdekcso
port, megtaláljuk a magyaráza
tot, ha analizáljuk az egyes em
berek céljait ezekben a törek
vésekben.

Nuber Sándor, akit tudomá
sunk szerint őszintén u t á 1 
Amerika magyarsága, az első 
perctől kezdve arra törekedett, 
hogy Washingtonba küldje a

szolgálatában.
Csak érthető, hogy törekvé

seiben csatlakozott hozzá Lud
wig Ernő, aki egyelőre csak a 
new yorki főkonzuli székre vá
gyik, de aki szintén szívesen 
képviselné a magyar kormányt 
a washingtoni fehér házban.

Megosztották tehát egymás- 
közt a szerepet és amig Nuber 
itthon igyekszik rajta, hogy az 
egész amerikai képviseletünket 
kicseréljék, addig Ludwig Ernő 
Amerikában keres talajt a tár
sulatának.

Nubernak idebenn sikerült 
maga köré gyűjteni mindazokat 
az elemeket, amelynek tagjai 
nagyon szeretnének bizonyos 
okok miatt Magyarországtól tá
vol élni, de akik ezt úgy szeret
nék megtenni, hogy dollárfize
téseket húzzanak a magyar ál
lamtól.

Megnyerte első sorban a hal- 
leieket, s vele együtt mindazo
kat a nagyobbára ébredő ka
landorokat, akiknek egy-s-más 
ok miatt erősebben ég a talaj a 
lábuk alatt, és megnyert egy 
nagy ütőkártyát, mikor Huszár 
Károly is csatlakozott ezekhez 
az igyekezetekhez.

Huszár Károly egyelőre ellen 
lábasa Nubernak, mert hiszen 
mindketten a követség felé tö
rekszenek, de minthogy mind
kettőjüknek Széchenyi áll az 
útjukban, egyelőre jól megfér
nek együtt.

Huszár Károly, a Bacsó-So
mogyi gyilkosságok idejének 
szomorú emlékű miniszterelnö
ke tudvalevőleg itthon végké
pen lehetetlenné tette magát az 
Amerikai-Magyar Bank botrá
nya révén.

A hazatelepedett pár ameri
kai zsidó kalandornak Huszár 
Károly első perctől kezdve cég
táblája volt és a kínos és botrá
nyos emlékű összeomlás a po
litikai lehetőségeit is maga alá 

‘temette mindörökre.
Érthető, hogy ilyen körülmé

nyek közt Huszár Károly nem

(Folytatás a 4-ik oldalon.)

GYONGYELET A TENNESSEI
CO-OPERATIVE BANYAKBAN

A szétosztott “nyereségrészesedés” nem felel meg még az
1917-es munkabéreknek se. A munkaszabályzatok előírják.
hogy sok olyan munkát ingyen kell végezni, amiért ezelőtt fize

tés járt.

Tennesse államban az ottani 
New River nevű szénmezőn a 
szervezett bányászok frontját 
— sajnos — épen úgy áttörték 
a tőkések, mint az ország más 
részeiben. Sikerült a bánya
uraknak itt is rávenni a bányá
szokat, hogy hagyják ott szer
vezetüket és “társuljanak” ve
lük a bányákhoz.

A hiszékeny bányászok itt is 
léprementek. Nem vették ész
re, hogy a “társulás” csak arra 
jó, hogy a bányaurak kibújja-j 
nak ezzel az alól a szerződés 
alól, melyet egyszer aláírtak.

Mert a tennessei bányaurak 
is aláírták tavaly a szerződést, 
melytől most meg akarnak min 
denképen szabadulni.

A tavasszal lezárták a bányá
kat azzal, hogy’ nem képesek a 
szerződésben foglalt munkabé
reket megfizetni. Akkor még 
ájtatosan égnek meresztették 
szemüket és azt mondták, hogy 
Isten ments, dehogy akarják 
ők a uniont letörni, csak épen 
most le kell zárniok, mert 
olyan sokba kerül a szén ter
melése, hogy nem gazdaságos 
a bányák üzemben tartása. És 
azt ígérték, hogy’ csak akkor 
nyitják meg, ha újra haszonnal 
lehet a szenet eladni.

Most azonban, úgy látszik, 
meggondolták a dolgot és mégis 
csak a union kiirtása a cél. Igaz 
a bányaurak most is azt mond
ják, hogy ők nem akarnak árta
ni a szervezetnek, sőt ők olyan 
jó barátai a munkásaiknak, 
hogy íme, még társul is veszik 
őket bányikhoz. Igaz, ez nem 
jutott eszükbe addig, mig jó üz
let volt a bányászat, mig ha- 
szonal lehetett eladni a szenet. 
Csak most látják ennek szük
ségét, amikor olcsó nagyon a 
szén.

A tennessei co-operative bá
nyászok se kapnak fizetést 
hanem “haszonrészesedés”-nek 
keresztelték el azt, mit a peda- 
boritékban kiadnak.

Mikor a bányászok lépte 
mentek és otthagyták a szerve
zetet, azt Ígérték nekik, hogy a 
“haszonrészesedés” alig marad 
majd valamivel alul a régi 
munkabéreken, de sőt azt is ki
látásba helyezték, hogy még 
esetleg több is lesz.

Nagy volt aztán a bányászok 
meglepetése, amikor megkap
ták az első “haszonrészesedést” 
és kiderült, hogy egy-egy tonna

indítványozták, hogy menjenek 
sztrájkba ellene. Többek között 
az is benne foglaltatik, hogy a 
foremanoknak egyetlen szénla- 
dolót se szabad addig a bányá
ból kiengedni, mig a csekkekről 
meg nem állapítja, hogy aznap 
már 5 káré szenet megrakott. 
Sok olyan munkát kell végez- 
niök, amikért azelőtt fizetést^ 
kaptak.

A bányászok most már látják, 
mit jelent nekik a társtulajdc- 
nosság és szeretnék már visz- 
szacsinálni az egészet.. Igen 
ám, de a társaság azzal ijeszti 
őket, hogy aki megszegi a társ
tulajdonosi szerződést, azt bíró
ság elé állítják. Szóval a bá
nyászoknak feltétlenül be kell 
tartani a szerződést, de a bá
nyauraknak szabad volt felrúg
ni a jacksonvillei egyezményt.

Mégis sokan inkább megszök
nek onnan, minthogy majdnem 
ingyen ladolják a szenet! Fogy 
is e^yre Tennesseben a New 
Riveren a “társtulajdonosok” 
száma. És azt hisszük, nincsen 
messze az idő, amikor le kell 
majd zárni a “társtulajdonos” 
bányákat és a bányászok visz- 
szatérnek a szervezetbe, melyet 
olyan könnyen cserben hagy
tak.

------o------
TILTÓ PARANCS A SZERVE
ZET ELLEN MOUNDSVILLE,

W. VA.-BAN.

A 
pany

Ben Franklin Coal Com
es a Glendale Coal Com-

pany tiltó parancsot vett ki a 
szervezet és a szervezett bá
nyászok ellen.

E két társaság bányáját a 
szervezet be akarta szervezni 
és ezért küldött oda szervező
ket, akik meg is kezdték a mun
kájukat.

Mikor a társaságok látták,' 
hogy a szervezet eszméje mint 
hódit a bányászok között, azon
nal tiltó parancsot kértek a bí
róságtól, hogy ilymódon meg
akadályozzák a bányászok be
szervezését. Ez azonban úgy se 
fog sikerülni a társaságoknak, 
legfeljebb elodázhatják, de meg 
nem akadályozhatják a bányák 
beszervezését.

------ o------
KEVESET DOLGOZNAK

ILLINOISBAN A BÁNYÁK.

Illinois bányái közül, mint
szén termeléséért még annyit az a most nyilvánosságra ho
se kaptak, mintha a 17-es mun- kimutatásból kiderül, mind 
kabérek lennének érvénvben.1..TT . ... össze csak egy harmadrész vanUgyan ilyen aranyban kaptak
a kompánia munkások is fizeté- üzemben. Azonban ezek a bá-
süket. nyák is csak 25 százalék időt

Ez azonban még nem elég, dolgoznak a munkahétből, azaz 
“társtulajdonos” bányászok- általában másfél napot.

Ha tehát az összes bányákat 
és a teljes munkaidőt tekint
jük, úgy Illinoisban a bányák 
átlagban csak egy fél napot dol
goznak.

nak olyan munkafeltételeket 
szegeztek ki — természetesen 
azt nem kérdezték meg a bánya 
urak uj társaiktól, hogy elfo
gadják-e azokat — hogy ami
kor azt meglátták, többen azt.
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A nyomorúság fészkei
a főváros közepén

Az Andrássy-ut telje' lükte
tő, pazar elevenségé. zug és 
ragyog. Boldog fiatal mamák, 
sikkes, egyenruhás rsék to
logatják a fölc! .ott babá-

Megdöbbenve állunk meg 
küszöbön.

— Ez a maga lakása?
— Ez, kérem alássan.

at

kát a kis Kkocsikban.
Robognak a xugatok, tülköl az 
autó — a nyári nap fényében 
az egész ut olyan, mint a Bőség, 
a Boldogság aranyfolyama. S 
ettől a tündökléstől három ház
nyira, a Csengery-utca 41. sz. 
alatt, a nyomorúság egy olyan 
tanyájára bukkanunk, amihez 
képest a Gorkij éjjeli menedék
helye — a rokokó-korszak sza- 
lónja.

Cseppkőbarlang mint 
lépcsőhöz

A ház valamikor igen muta
tós, díszes épület lehetett, góti
kus stilusu homlokzatával, ami 
aránylag elég épen megmaradt. 
Hanem a földszintjén végig 
ugyancsak meglátszik az idő 
kegyetlenül romboló keze. A 
kapu alatt hire sincs már a bur
kolatnak, meztelen föld az 
egész bejárat s már itt megcsap 
a büzfészek pestises lehellete. S 
mikor az udvarra lépünk! He
pehupás, gidres-gödrös; a há
rom emelet falai vakolatlanul 
merednek felénk, az ép ablak
üveget keresni kell; az üveget 
többnyire papír helyettesíti. S 
a lépcsőház? Az igazán förtel
mes egy látvány. Mozidrámák
ban láthatunk csak ilyent, ami
kor a borzalmak tanyájára ve
zetik az embert s a rendező am
bicionálja, hogy a legnagyobb 
mértékben kielégítse a publiku
mot, aki a pénzéért megfelelő
en irtózni és undorodni akar.

S a lépcsőház vastag geren
dákkal van földucolva, mert 
különben a nyakunkba szakad
na. Két és féléve le is szakadt, 
Isten csodája, hogj' emberéletet 
nem követelt áldozatul.

— Épen két lakó ment föl éj
szaka, — beszéli Blum, a ház
mester, — azok alatt omlott be, 
de még sikerült nekik a lépcső 
karfáját elkapniok, úgy lógtak 
a levegőben, mig leszedtük őket.

A lépcsőház mellett bekuk- 
kanunk egy ablakon, amely 
ugyan csak egy nyílás, nem ren
des ablak. Öreg asszony ül a 
iégladarabokkal, törmelékkel
teli puszta földön s 
hámoz.

— Készítem az 
kiált ránk vidáman,

burgonyát

ebédet! — 
egyáltalán

nem látszik tragikusan venni a 
helyzetét, hogy nem embernek, 
hanem patkánynak való odú
ban. lakik. Azaz nem egyben, 
hanem kettőben: mert a pado- 
zatlan előszobából még egy szó 
bába van bejárat (ajtó nél
kül). Ez a szoba még kisebb és 
ablaka egyáltalán nincs. A szó 
szoros értelmében egy nyirkos 
sötét barlang, amit el nem fo
gadna lakásul a rengeteg med
véje. Ott lakik Tóth Julcsa öreg 
napszámos asszony közös ház
tartásban az élete párjával, egy 
kőművessel.

De még ennél a borzalmas 
odúnál is szörnyűségesebb a 
viceházmesterné lakása — ha 
szabad ezt a lakás névvel meg
tisztelnünk. Néhány összetákolt 
deszka az ajtó, amely a lépcső
házból nyílik, s amely zár he
lyett madzaggal van bekötve. 
Épen jön haza a viciné: össze- 
töpörődött, parányi asszony, 
olyan, mint egy erdei törpe. Ru
háskosarat cipel s kioldja a la
kása ajtajának madzagját, hogy 
betekinthessünk.

Egy fekete üreg torka sötét- 
Hk előttünk, mintha egy kályha 
kürtőbe néznénk. Halomba 
hányva egy csomó rongy: ez a 
házaspár ágya, mert a viciné- 
nek ura is van. Ablaka jobb, ha 
nem is volna; mert az egy meg- 
nevezihetetlen helyre nyílik. 
Rettentő még csak elképzelni 
i§, hát még látni — s hát még 
ott lakni! A középkori Velencé
ben különb börtönökben pusz
tultak el az áldozatok.

S az egész lépcsőház inkább 
hasonlít egy cseppkőbarlang
hoz, mint lépcsőházhoz. Mert 
állandóan csurog-csepeg az em
ber nyakába a szennyvíz, a klo- 
aka, a felsőbb emeletek kisza
kadt szenny-elvezető csatornái
ból. A vízvezeték ki van javít
va (a földszinten), de nem tud
nak belőle vizet venni, mert az 
edénybe csurog a szenny. A va
kolat lehullatott mennyezet ná
dazása mindenütt kilátszik, s 
mikor véletlenül egy alátámasz
tó cölöphöz érünk, egy jóindu
latú lakó figyelmeztet:

— Tessék vigyázni: mozog!
Minthogy ennél határozot

tabban szebb halált kívánunk 
magunknak: sietünk elkotród- 
ni a lépcsőházból. A házmester 
siet biztosítani, hogy most már 
nagyszerű állapotok vannak 
ott, a múltakhoz képest. Mert a 
házból a lakók két álló eszten
deig vödrökkel hordták ki a 
szennyet.

Hogy az alagsori lakások do
hos, sötét fészkek, azt monda
nunk is fölösleges. Az emeleti, 
főleg az utcai lakások még a kö
rülményekhez képest tűrhető 
állapotban vannak. Egynek ki
vételével, amelyben uralkodó 
állapotokról nagy felháboro
dással beszélnek a szomszédok:

— Nem lehet az ajtókat se Ki
nyitni, olyan bűz árad ki abból 
a lakásból!

Ebben a lakásban Molnár Já
nosnak, a népköltőnek, özve
gye lakik, egy másik hihetetle
nül öregkorunak látszó anyóká
val. Budapest kis vendéglőinek, 
kocsmáinak ismert alakja volt 
a költő, Hazafi Verái Jánosnak 
utódja, aki kezében fokossal, 
lengő árvalányhajas kalapban, 
magyaros ruhában járt és árul
ta múzsája termékeit. A poéta 
most földi lakásánál kétségte
lenül jobb lakásba költözött; 
szánandó, szegény özvegye al 
bérlőkből tengeti az életét.

— Hány ágyrajárója van? — 
kérdezzük a szomszédasszonyt.

— Nem ágyrajárók ezek, ké
rem, — hangzik a válasz, — 
mert ágy nincs a lakásban, csak 
kettő. A puszta földön feküsz- 
nek, egyik a másik mellett. Né
ha húszán is vannak.

Egy uj fogalom alakul ki te
hát: ágyrajárók helyett földre 
járók.

— Mikor a rendőrség razziá
ra jön, — beszéli a házmester, 
— be se tudnak lépni, hacsak 
rá nem akarnak taposni az em
berekre .. .

A rendőrség ugyanis havonta 
razziát tart ebben a házban, 
rendesen eredményesen...

Menekülünk innen, a folyosó
ra ahol a konyhából kitóduló 
illatot leszámítva, egy kis leve
gőt kaphatunk. Bűz és zsivaj — 
ez a ház szignaturája, gyerek- 
sirás és gyerekviháncolás hang 
zavara teszi próbára az ember 
dobhártyáját.

— Hány gyerek van ebben a 
házban? — kérdjük a házmes
tert.

— Lehet vagy hetven; ne
kem magamnak is van hat da
rab ...

A házmester, a derék szoba
festő, egyébként úgy látszik, 
rendben tartja lakását, amely 
egy alacsony udvari épületben 
van. Az udvaron sirkőraktár, — 
az az előnyük megvan itt a la
kóknak, hogy sírkőért szükség 
esetén nem kell messze men
niük.

A ház egyébként valamikor a 
Chevra Kadisáé volt, azután 
magánkézbe került, húsz évig 
egy ügyvéd bérelte. Ez idő alatt 
nem tette rá kezét tatarozó mes 
terember. Most özv. H. L.-né tu
lajdona. Természetes, hogy a 
hatóság, is beleavatkozott a do
logba. A lakók előadása szerint 
50 milliónál több bírságot fizet
tek már ki az elrendelt tataro
zások elmulasztása miatt s 
múlt évi november óta 169 mil
lió erejéig le van tiltva a ház
bér: ennyi összeget kell hatósá
gi megállapítás szerint tataro
zásra fordítani. Ez idő óta be
folyt 39 millió — ezt javításra 
költötték. A tetőt most javítják.

— Ideje, — bizonykodik égj’ 
jo asszony. — Mert addig a fel
ső emeleti lakók esernyő alatt 
aludtak...

Mondom: most már megkez- 
dődö*tt a ház tatarozása. A ke
rületi elöljáróság szorgalmaz
za. Van rá oka. A VI. kerületi 
elöljáróság épületének hátsó 
ablakai ugyanis mind a ház ud
varára néznek.

— Nem tudjuk kinyitni az 
ablakainkat, olyan bűz árad be 
a hivatalszobáinkba, — panasz
kodnak a tisztviselők...

zen fedezzük föl az ablakát, egy 
lyukat az udvari szabad lépcső 
alá. Oda ugyan utat nem talál a 
napsugár. Az ágyon csecsemő 
sirdogál — van rá oka szegény
kének. A férj cserepes, jelenleg 
is munkában van. Szomszédjaik 
a bádogosék, azok is szoba- 
konyhás pincebarlangban lak
rak, amelynek csak a pincefo
lyosóra van ablaka — a szuter- 
rén utcára eső fele ugyanis üz
leteknek van kiadva, a pincela
kások ablakai tehát nem szol-, 
gálnak az utcára. Férjen, fele
ségen kívül még az asszony öcs- 
cse is náluk lakik. Azonkívül 
persze gyerek is szép számmal 
a csurom vizes falu odvakban.

— Hol az egyik gyerek beteg, 
hol a másik, hol valamennyi, 
— sóhajt a jóképű, rendes öl- 
töizködésü asszony, aki egyéb
ként 3,600,000 koronát fizet ez
ért a bérlemény-ért. ..

A viciné is az ő szomszédjuk 
a pincében. Fiatal napszámos 
asszony, akinek az ura meg
halt. A konyhája 1, mond egy 
méter széles és két méter hosz- 
szu, a benyílója, ahol fekvőhe
lye van, valamivel, de csak va
lamivel tágasabb. Ablaka egyál
talán nincs, a korhadt deszkák
ból összeeszkábált ajtón kívül 
semmi szellőztető. S ebben a 
helyiségben még hárman lak
nak kívüle: két férfi (egy vám
őr és egy napszámos) meg egy 
nő...

A kapu másik oldalán hason
ló állapotokat találunk. Be aka
runk nyitni az égjük barlang
ba: lakója siet az ajtót becsuk
ni az orrunk előtt. Fél az em- 
Iberektől. (Egyáltalán egész 
utunk alatt gyanakvó szemek 
nézegetnek: — Adóemelés lesz 
ebből, ahogy beteszik a lábukat 
az urak!) A mellette lakó asz- 
talosné ellenben készséggel ad 
fölvilágositást kér déseinkre. 
Ajtaja mellett gyalupad, az ura 
most is munkában van. Tenyér
nyi két odú a birodalma, sötét, 
mint a Tartarus.

— Hét és félmillió korona le- 
lépést fizettem én ezért a házi
úrnak, — mondja a főbérlőné...

Ahol nem hal meg senki

Felsőerdősor 27. Ez az a ház, 
amelyben nem hal meg soha 
senki. Hogy miért, azt mind
járt megtudjuk.

Magosföldszintes ház, amely
nek alagsora mélyen a földben 
van. Egész emberraktár: a kör
épületben 'ajtó ajtó mellett, 
szegénység mellé zsúfolva a 
szegénység. Olyan benyomást 
tesz ránk ez az udvar, mint va
lami fegyház udvara, ahol cella 
mellett cella van köröskörül.

— Hány lakó van itt? — kér
dezzük a házmestert, aki derék, 
ősz, tagbaszakadt napszámos
ember.

— Harmincegy!
— És hány albérlő?
— Több, mint százötven.
Ehhez a számhoz járul még 

szokásos mennyiségű gyerek.
a

A

DOLGOZTASSA 
PÉNZÉT

Mellon National Bank Jó 
kamatot fizet minden hat hónap
ban a betétek után. Helyezze el 
itt a pénzét ét Itt több pénzt kap 
betéte után t emellett a legbiz
tosabb helyen van.

Saját anyanyelvén készséggel 
megmondjuk Önnek ennek elő
nyeit. Engedje meg nekünk, 
hogy megmagyarázzuk Önnek a 
Mellon Service-t, vagyis miként 
á Ihatunk az On pénzügyeinek 
elintézésénél minden tekintet
ben szolgálatára.

Tőke és tartalékok összege — 
$14,500.000.00.

MELLON 
NATIONAL BANK 

PITTSBURGH, PA. 
Foreign Exchange and Banking 

OLIVER AVENUE 
and 

SMITHFIELD STREET.

Hét és félmillió lelépés egy 
pinceoduért

Gyerünk azonban tovább. 
Nem kell valami messze külvá
rosba fáradnunk: a közeli 
Szondy-utca 38. szám alatti két 
emeletes bérházban akad látni
való. A szennytől feketélő kapu 
alján áthaladva, a pincelépcső 
mellett kékruhás fiatal asszony 
üldögél karonülő gyermekével 
s élvezi a napsütést, amiben la
kásában soha, de soha nincs ré
sze. Levezet a nyaktörő, elko
pott lépcsőn ebbe a lakásba. A 
sötét, szűk pincefolyosóból ju
tunk a valaha téglával kirakott 
földü konyhába (azért mond
juk, hogy valaha, mert a téglá
nak ma már inkább csak emlé
kei vannak ott). A konyhából a 
szobába megyünk, nagynehs-

Ezt az udvart is éktelen gye
rekzsivaj veri föl. Az elpusztít-, 
hatatlan életerő szinte vigasz- 
talóan hat ránk. Megkérdezzük
a házmester lányától:

— Sok itt a beteg?
— Sőt kevés. A főorvos ur,

mikor itt járt, még csodálko
zott is rajta...

— És nagjr a halandóság?
— Nem hal meg itt, ebben a 

házban, senki.
— Hogy-hogy?
— Mert itt olyan szegény em

berek laknak, hogy mire arra 
kerül a sor: mind a kórházba 
kerülnek. Csak a gazdag ember 
hal meg, kérem, a saját lakásá
ban ...

Tehát ha az ember a saját la
kásában hal meg: az már fény
űzés. Ezért nem halnak meg a 
Felsőerdősor 27. számú ház
ban ... S. E.

(Pesti Hírlap) 
----- o------

A FRANCIA SZÉNTERMELÉS 
MEGHALADJA A HÁBORÚ 

ELŐTTIT.

Háború előtt Franciaország 
széntermelése kitett 40,000,000 
tonnát, ez volt a rekord amit 
abban az évben értek el, amikor 
a kitermelt szén mennyisége a 
legtöbb volt.

A világháború a francia 
széntermelést alaposan lecsök-i 
kentette, miután épen a leg
gazdagabb szénterületek olyan 
vidékeken vannak, ahol a harc 
a legerősebben dúlt.

A háborús pusztítások folya
mán a francia bányák is pusz
tulásnak indultak, s mikor meg, 
történt a békekötés, annyira le 
voltak romolva, hogj' 1919-ben; 
a kitermelt szén mennyisége 
már csak 22,000,000 tonna volt.

Háború után a franciák tel
jes erejükkel nekifeküdtek a 
francia bányaipar ujjáteremté- 
sének és a német jóvátétel se-/ 
gitségével sikerült is a terme
lést már 1923-ra annyira felfo
kozni, hogy abban az évben már 
majdnem elérte Franciaország 
a békeévek kitermelését, ameny 
nyiben 1923-ban 38,500,000 ton
na szenet bányásztak.

Ezt követő évben, tehát 1924- 
ben a kitermelés felment 44,- 
900,000 tonnára, tehát a hábo
rú előtti évek rekord termelé
sét is túlhaladta.

Franciaország szénfogyasz
tása kitett 1923-ban 67,500,000 
tonnát, mig 1924-ben 71,000,- 
000 tonnát, látható tehát, hogy 
Franciaország rá van szorulva 
a külföldi szén behozatalához, 
hogy teljes fogyasztását kielé
gítse és ezért ragaszkodott any- 
nyira a németekkel szemben a 
háborús jóvátételi követelésé
hez, s ezért követelte a néme
tektől, hogy annak egy részét a 
németek szénben fizessék meg. 
De azért keresett alkalmat ar
ra is, hogy katonáival a néme
tek leggazdagabb szénvidékét a 
Ruhr medencét megszállja.

MEGBÍZHATÓ, PONTOS ÉS GYORS KISZOLGÁLÁST 
NYÚJT EZ A BANK!

Üzletágak: POSTAI ÉS SÜRGÖNYI PÉNZKÜLDÉS. — BE
TÉTEK ELFOGADÁSA 4% KAMATRA. — HAJÓJEGYEK 
ELADÁSA MINDEN VONALRA. — KÖZJEGYZŐI ÜGYEK. 

Személyesen jöjjön vagy írjon ide:

American Union Bank
yilaUut: 

1* BAST »>ní »T. 
a Bankpalotában

▲ bank 1597 Second
NEW YORK CITY.
Ave. alatti fiák Íredé ja minden nap este S éráig, 
hétfőn este 9 éráig nyitva van

KIRÁNDULÁS MAGYARORSZAGBA
A VILÁG LEGGYORSABB

MAURETANIA *”<“
30,704 TONNÁS

New
Yorkból

HAJÓJÁN
SZERDÁN, 
SZEPT. 23-IKÁN 
hajnali 1 órakor

KERESZTÜL ° Mr. S. M. Vukovitch „etu y^r Md® 

iának tisztviselője személyes vezetésével.

MAGYAROK, kiknek szándékukban van e nyáron vagy az ősszel ha
zájukat meglátogatni, használják ki ezen nem mindennapi alkal
mat és csatlakozzanak a kirándulókhoz. Mr. Vutkovitch, ki töké
letesen jártas kirándulások vezetésében, Önnel fog utazni EGÉSZ 
BUDAPESTIG és ügyelni fog az Ön csomagjaira, útleveleire, vizum- 

jaira, vámvizsgálatoknál, stb. Foglalja le helyét most.
Bővebb felvilágosításért forduljon az Ön városában lévő hajójegy
ügynökségünkhöz, vagy írjon saját anyanyelvén 
alanti címünkre:

CUNARD LINE
1406—H St., N. W.

WASHINGTON, N. C.
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MAGYAR BÁNYÁSZOK!
Ha házat vagy farmot akar venni, vagy el
adni, forduljon bizalommal hozzánk. Évek 
óta becsülettel szolgáljuk ki a magyarságot. 
Biztosítási osztályunk élet és balesetbizto
sításokat ajánl a magyar bányászoknak. 
10 és 20 éves biztosításokat kötünk, ami azt
jelenti, 

HOGY

Magyar

MÉG ÉLETÉBEN MEGKAPJA A 
biztosítási összeget 
levelekre magyarul válaszolunk.

KISS AND KLEIN 
Real Estate, Insurance & Brokers 

202—294 SECOND NAT. BANK BLDG. 

Brownsville, Pa.
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Ml LESZ ÖNNEL,
HA MEGÖREGSZIK?

Gondoljon öreg napjaira és vegyen olyan 
életbiztosítást, melyet

MEG ELEIEDEN
KIFIZETNEK.

MAGYAR KÖTVÉNYT KAP, melyből 
ön pontosan tudja, hogy milyen biztosí
tást vásárolt.
Bővebb felvilágosításért írjon a követ

Az albérlő-, az ágyrajáró-tar-> 
tás fő jövedelmi forrás ezekben 
a házakban. Benyitunk egy föld 
szinti szoba-konyhás lakásba, a 
hol a konyhában is, a szobában 
is ágy ágy mellé sorakozik. 
Egyéb bútornak nincs is hely. 
Itt a főbérlőnó asszonyság 8-10 
albérlőt tart, csupa asszonyo
kat. Ez tehát még előkelő hotel: 
itt ágyon és nem a földön alusz
nak.

— Egy-egy lakó 450,000 ko
ronát fizet havonta, — világosit 
föl a házmester kalauzoló lánya 
— bevesz az albérlőitől heti 80 
ezer koronát.

— Miféle foglalkozásúak lak
nak ebben a házban? — kérdez 
zük tőle.

— Többnyire napszámosok.
— Munkanélküliek is van

nak?
— Az van a legtöbb. Laknak 

itt koldusok is. Azoknak még 
legjobban megy a soruk. Leg
több a jövedelmük. ..

A házat különben vállalkozó 
bérli, ugyanaz, aki a Szondy- 
utca 38. számot. Úgy látszik, 
ez nem rossz üzlet.

A Magyar Bányászlap elő
fizetési ára egy évre 2 dollár.

JóBorotválás
tökéletes kényelmet 
jelent, mert kitűnő, 
élesre fent pengét fel
tételez. Ön mindennap 
biztosíthatja magá
nak ezt a kényelmet, 
ha használja a

Wet 
jíuto^trop 

Razor
—Önmagát feni

—$1-TÓL $25-IG

NATIONAL INSURANCE AGENCY
HIMLERVILLE, KENTUCKY
A Provident Life and Accident Insurance
Co. vezérügynöksége.

SECOND NATIONAL BANK
Brownsville Pennsylvania

Ne küldje pénzét idegen helyre.
Na menjen kis, gyenge bankba, hanem jöjjön hazaink, a vidék 

egyik legerősebb bankjába.
BE'ÉTEK UTÁN 4 SZÁZALÉK KAMATOT FIZETÜNK éa szűk- 

aég asátén pénzét felmondás nélkül fizetjük vissza.
Pontos, lelkiismeretes kiszolgálásról blztaeltjuk.

SECOND NATIONAL BANK
L. B. BULGER, Cashier.

Brownsville,
EARL HUSTON, PrealdonL

Pennsylvania

[szerzek jó eszméire. Küldje találmi-l 
|nya egyszerű rajzát, vagy mintáját! 

INGYENES tanácsért.
ZOLTAN H. POLACHEK

Patent Attorney — Prof. Engineer 
70 Wall Bt., New York

A Magyar Bányászlapot 
bányászok írják, bányászokról, 

bányászoknak.
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MAGYAR BÁNYAPLÉZEK MESÉI
VIRÁG ANDRIS MEG A 

HÁROM GRÓFNŐ.
Irta: BÁCSKAI ISTVÁN.

(Folytatás.)

— Sajókut, Sajókut... Széles, fényes or
szágút, mintha aranyból lettek volna a por
szemek is, amelyek ott táncoltak a napfény
ben ... Aztán jött egy táncos fehér paripa, 
rajta egy szépséges szőke kisasszony.... 
Fehér ostorral... Akkor talán fel kellett 
volna ugrani a ló hátára, ölébe kapni a gróf 
kisasszonyt és meglegyinteni a fehér ostor
ral a fehér lovat... És menni, menni, vág
tatni, szélben-napban, mindaddig, amig el 
nem érnek valami tündérszigetre. . . Ugy, a 
hogy a moziban látta. . . Ott minden ilyen 
szépen indult lányszöktetés boldogsággal 
végződik... Ott is maradt a kezében az os
tora ... Talán szándékosan dobta le a lány 
az ostort a földre... Jelnek... De ő vissza 
adta az ostort... Nem értette meg a dol
got. .. És igy elment a fehér paripa...

Andrást vitte-vitte az álma messzire. A 
Biri hangja riasztotta fel:

— András, késő van, menjünk aludni.
Biri összehajtotta a varrását — kis ruhát 

varrt a Jánoskának — és nem vette észre, 
hogy az András arca elváltozott a poroson. 
A szeme kicsit megfényesedett. És nagyon 
feltartja a fejét, egyenesre húzta a vállát.

Biri azt sem tudta, hogy András egész éj
szakán át nem aludt, mert Biri aludt a tisz
ta lelkiismeretű, elégedett emberek nyugodt 
alvásával. De András nem tudott aludni, 
bolond dolgokat álmodott ébren is, a sötét 
éjszakában nem látott a szeme semmit, ami 
figyelmeztette volna arra, hogy ő tulajdon
képen Virág András pennsylvaniai bányász 
ember, hites ura Bürök Dirinek, az apja if
jabb Virág Andriskának és Virág János
kának.

Virág András szombatra virradó hajnal
ban felkelt és felöltözködött. Frissen meg
borotválkozott, szép szines nyakkendőt kö
tött a fehér gallérja alá és a ruháját na
gyon gondosan kikefélte.

Biri reggelit adott az urának és bucsu- 
záskor azt mondta neki:

— tiszteltetem a grófkisasszonyt, ha 
ugyan emlékszik rám. És meg nem sértem 
vele. Mondja meg neki, hogy én vagyok az 
a rusnya lány, aki a szekéren ült, amikor 
a grófkisasszony hajtotta a lovakat, amikor 
maga beverte a fejét.

Andrásnak minden perc egy órának 

tűnt fel. Türelmetlen volt, lassan ment a 
vonat. Most már nem tudott álmodozni, 
világosság volt és a vonaton egyszerű em
berek ültek. Olyanok, mint ő. Azokon látta 
meg, hogy milyen ember ő maga.

Azon gondolkozott, hogy mit is mondjon 
a grófkisasszonynak, amikor meglátja. Ho
gyan köszöntse? Kezet csókoljon talán ne
ki, vagy csak hajtsa meg magát? Vagy 
mondja csak how do you do, mint otthon, 
az országúton, a Pokolároknál, amikor elő
ször meglátta.

András megérkezett a városba és meg
kereste a levélben megirt címet. Tiszta dél
előtt volt, lanyhán és nagyon fényesen sü
tött a nap és vidító volt a friss levegő. Min
den félelme elmullott az utcákon. Teljesen 
nyugodtan ért a ház elé és nem is gondolt 
arra, hogy mi lesz, amikor megnyomta a 
csengőt.

Egy piszkos, kövér asszony nyitott ajtót 
és amikor megmondta, hogy a grófkisasz- 
szonyt keresi, nagyon végignézte. Meg
mondta az ajtószámot: második emelet, há
tul.

András bekopogott az ajtón, amely azon
nal kinyillott. És ott állt előtte egy kövér
kés nő, kopottsárga hajjal, cigarettázva. 
Piros selyem ruhában volt és mosolygott:

— Virág András? — kérdezte.
— Yes — mondta András nagyon halkan 

és merően nézte az előtte álló nőt.
Ez hát a Mária grófkisasszony? Ez az el

hízott, öregedő asszony? Ez az a lány, aki 
a napfényben vágtatott előtte a fehér pari
páján? Mi történt itt? Boszorkányok űznek 
vele csúnya tréfát, vagy csak az történt ve
le is, mint mindenkivel: elmúlt az idő és a 
szép fiatal friss lányokból lomha asszo
nyok lettek. Talán ő maga is ennyire meg
változott, csak nem veszi észre? Talán ő is 
elöregedett már, hiszen hogyan kímélte vol
na őt, egyszerű falusi Virág Andrást az idő, 
ha egy tündérszép grófkisasszonyra sem 
nézett könyörülettel.

— Na jöjjön közelebb Virág András és 
üljön le...

András leült, de nem tudott szólni egy 
szót sem. Hirtelen meggörnyedt a válla és 
fáradtnak, öregnek érezte magát.

— Talán meg sem ismer? Ugy-e, ha az 
utcán látott volna, nem ismert volna rám? 
Bizony, régen nem találkoztunk. A lako
dalmán láttam utóljára.... Ott táncoltam 

is magával.... Akkor még nem gondoltam, 
hogy itt és igy fogunk találkozni. . . Regge
lizett már? Adok magának egy kávét.

— Köszönöm szépen, reggeliztem már.
— No, de egy kis kávét csak megiszik ve

lem, mert én még nem reggeliztem.
Mária grófkisasszony a függöny mögé 

ment és edényekkel kezdett csörömpölni. 
Ott volt a konyhája a fakó függöny mögött.

András csak most nézett körül a szobá
ban. Szegényes bútorozott szoba volt, a fa
lon idegen emberek nagy arcképével, egy 
fiókos szekrény, a tetején éktelenül sok apró 
holmival, egy dívány tele-tele kopottas se
lyempárnákkal és három különböző formá
jú szék. Az asztalon cigarettavégek egy csé
szében. Az egyik székre dobva ruhaneműk, 
leginkább selymek, rózsaszín selymek. Kis 
porcellánszobrok, közöttük biztosan volt 
pár nagyon értékes ritka darab is. A dívány 
sarkában pedig egy baba, valamikor előke
lő, finom, drága francia baba volt, amely 
lehunyja a szemét és azt is tudja mondani: 
ma-ma, ma-ma, de most már csak kopott 
baba volt. A pufók arcáról lejött kicsit a 
festék és a csipkés ruhája is bepiszkolódott. 
Az egyik keze le volt törve és csak az egyik 
lábán volt cipő, piros bőrből.

András maga elé képzelte a sajókuti kas
télyt, aminek a belsejét soha nem is látta. 
De tudta, hogy rózsaszín selyemmel van be
húzva a Mária grófkisasszony hálószobája 
és tudta, hogy talár több szoba van a kas
télyban, mint az egész faluban az összes 
házakban. És most itt lakik a Mária gróf
kisasszony.

Mária előjött a függöny mögül és hozta a 
kávét. Ő maga is leült az asztalhoz és szót
lanul kezdték inni a kávét.

— Együtt reggelizek a grófkisasszony- 
nyal — gondolta magában András —, a 
grófkisasszony saját kezével készíti nekem 
a reggelit.

Ránézett a grófkisasszony kezére. Fehér 
volt ez a kéz, és a körmei nagyon fényesek. 
Egy nagy gyémántköves gyűrű is csillogott 
az ujján.

András folyton ezt a kezet nézte. Ez tar
totta azt a fehér ostort. Ez fogta a gyeplő
szárat, amikor ő ájultan feküdt a kocsiban. 
Merte-e álmodni valaha, hogy a grófkis
asszony reggelit készít neki.

Cigarettára gyújtott Mária és megkínálta 
Andrást is. András elfogadta a cigarettát 

és egyszerre moziképek jutottak eszébe. Ott 
látott ilyenruhás, ilyenszőke nőket, akik 
cigarettáznak. Eddig nem is igen gondol: 
arra, hogy ilyenek tényleg élnek. Vagy, 
hogy találkozhat még velük.

— Hát hogy van András? Mit csinál, 
hogy megy a dolga? — kérdezte régi ked
ves hangján a grófkisasszony.

— Köszönöm szépen, jól meg vagyok.
— Mit csinál a felesége, ugy-e a Panna 

is itt van magával?
— Ó, a Panna- már régen meghalt, ez már 

a második feleségem. A Bürök Birit vettem 
el.

— Bürök Biri? Erre nem emlékszem.
Andrásnak egy percig rosszul esett ez, de 

aztán belátta, hogy igaza van. Hogyan em
lékezzék egy grófkisasszony egy olyan sze
rény, egyszerű leányra, mint amilyen a Bi
ri volt.

— Tessék már elmondani, hogy hogyan 
került ide a grófkisasszony — sürgette 
András, mert ugy érezte, hogy nem is való 
az, hogy most magáról beszéljenek.

Mária nagyot sóhajtott:
— Nehéz azt elkezdeni András, mert jobb 

lenne nem is gondolni rá. De hát elmon
dom, ha mái- ide fárasztottam. Persze, ma
ga nem volt otthon, amikor mi eljöttünk 
Sajókutról. Menekültünk. Csak az éksze
reinket hoztuk magunkkal. Kimentünk kül
földre, gondoltuk, majd haza megyünk ha 
elmúlnak otthon a bajok. Egy unokabá
tyám jött velünk, talán ismerte is, a Tamás 
gróf. Azt hittük, hogy az ékszereinkből ren
geteg pénzt kapunk, nagylábon éltünk, 
épen ugy mint otthon. A Tamásnak nem 
volt pénze, ő még békében elverte minden 
vagyonát, nekünk se volt egyebünk, mint 
a sajókuti birtok, meg az ékszereink. Kezd
tük eladogatni az ékszereket. Tamás adta 
el egyenkint. Keveset kaptunk értük. Nagy 
zavar volt akkor mindenfelé. Aztán meghalt 
az apám. Napokig ájultan feküdtem a bá
nattól, pedig akkor azt hittem, hogy csak az 
apámat temetem. Nem tudtam, hogy az 
egész szép életem sírba megy az apámmal...

— Szegény,szegény kis grófkisasszony — 
■mondta nagyon melegen András és lassan- 
kint épen olyannak látta a piros slafrokos 
lányt, mint odahaza. Fiatalnak, kedvesnek, 
tündéri szépnek. ..

A grófkisasszony sirt. András nem tudta, 
hogy mit csináljon, ebben a percben az éle

tét is hajlandó lett volna odaadni, hogy 
megvigasztalja a szegény kis lányt.

— Amikor magamhoz tértem, azt mond
tam Tamásnak menjünk haza. Tulajdonké
pen otthon van a helyünk, akármi is törté
nik. Ha más kibírja, kibírjuk mi is. Leg
alább a saját fajtánkkal vagyunk. Odahaza 
mégis megvan a rokonságunk, aztán otr 
vannak a sajókutiak, éreztem, hogy azok 
nem hagynak bennünket elpusztulni... 
De Tamás nem akart jönni. Azt mondta, 
hogy ő nem megy el oda szegény embernek, 
ahol ur volt. . . Az ékszerünk egyre fogyott, 
a rokonoknak hiába irtunk, talán el se ért 
hozzájuk a levél, vagy ha elért, talán a vá
lasz veszett el a nagy kavarodásban. Ak
kor azt mondtam Tamásnak, hogy menjünk 
el dolgozni mindaketten. Tamás engem ott
hon el akart venni, de nem akartam hozzá 
menni. Lehet, hogy szeretett, de én azt hit
tem, hogy inkább a birtok miatt akar, mert 
neki semmije se volt. Folyton arra vártam, 
hogy Tamás újra megkéri a kezemet. Hoz
zámentem volna, mert egyedül voltam na
gyon, mert féltem a nagyvilágban, abban a 
borzasztó kavargásban, ahol sohasem volt 
az ember biztonságban. Hiszen alig mer
tünk kimenni az utcára. Mindenfelé kato
nák, lövöldözések és az újságok tele réme
sebbnél rémesebb hírekkel. Gondoltam, 
hogy ha Tamás megkér, most hozzámegyek. 
Először, mert tudom, hogy magamért sze
ret, hiszen most semmim sincsen és ki 
tudja, lesz-e valaha.... Tamás nem akart 
dolgozni menni, pedig én mondtam, hogy 
én is elmegyek nevelőnőnek. Több nyelvet 
beszélek, zongorázni tudok, magamfajta 
ember csak ilyenből tud megélni, ha a mun
kára szorul... Tamás hallani sem akart a 
munkáról. Talán igaza is volt. Nem erre 
nevelték, és mit csinálhatott volna, hiszen 
nem értett egyébhez, mint a lóhoz. ..

— Akar egy kis likőrt, András? Nagysze
rű likőröm van. Néha magam is iszom, ha 
nagyon elkeseredem, mert akkor legalább 
elfelejtek mindent. Igyunk, a sajókuti szép 
napokra...

András összekoccintotta a poharát a gróf 
kisasszonyéval és csendesen mondta:

— a sajókuti szép napokra... — és fe
nékig itta az édes italt.

(Folytatása következik.)

•ZEM BETEGEK FIGYELMÉBE! 

Dr. HOITASH J. FRIGYES 
SZEMORVOS 

Wien (B*c>)-bil, Au»xtrl*b6l 

Huntingten, W. Va. 
SIMMS KELLER BLDG. 

7*4 Fourth Ave, 
HIVATALOS ÓRAK: 
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MAGYARUL IS BESZÉLNEK!

A Magyar Bányászlap előfizető sí ára egy évre 2 dollár.

KÉSZPÉNZDOLLÁRT KÜLDHET
MAGYARORSZÁGBA

és az elszakadt részekre postán és sür 
gönyileg is.

HAZAI JOGÜGYEKET legpontosabban 
intézünk elsőrangú hazai ügyvédek 
utján.

HAJÓJEGYEK a legjobb vonalakra.

AFFIDAVITOK pontos készítése.

BETÉTEKRE 3 százalék kamatot fize
tünk.

HIMLER STATE BANK
HIMLERVILLE, KENTUCKY

IAEGEREN 
a legnagyobb te legjobb bav4o4ri4el 
forrfii

ROSENZWEIG'S 
DEPARTMENT STORE 
Iaeger, West Virginia. 

kltUní férfi, nil te gyermekruhAaetl 
cikkek 6a Army A Navy holmik.

HALÁLÉAÉGETT BÁNYÁSZ.

Edward Roach bányász, Pa
nama, Illinoisban azzal fogla
latoskodott, hogy egy bánya gé
pet gasolinnal tisztogatott.

A tisztogatás közben a gaso- 
lin tartály valamitől felrobbant 
és az égő gasolin végigfolyt 
rajta, mitől csakhamar lángok
ba borult ruhája is.

A Mire bajtársai segítségére 
siettek és az égő ruhát letépték 
róla, olyan súlyos égési sebe
ket szenvedett, hogy pár perc
nyi iszonyú kínlódás után meg
halt.

------o------
MEGLINCSELTEK EGY 

NÉGER BÁNYÁSZT 
UTAHBAN.

Catlegaten egy néger bá
nyász állítólag megö|lt egy má
sik embert. Emiatt az összes ott 
lévő négerekre támadtak s egy 
néger bányászt — kinek teljes 
ártatlansága utólag kiderült, — 
a feldühödt tömeg kihurcolt a 
szabadba és agyonverte.

A hatóság azonnal vizsgála
tot rendelt el és ennek során 
egész csomó embert letartóz
tattak, azzal vádolva őket, hogy 
a szegény néger bányász meg
gyilkolásában résztvettek.

A letartóztatottak között van 
E. E. Jones az Utah Fuel Co. 
szuperintendentje, Joseph Farm 
ley, a társaság első tisztviselő
je, L. T. Davis a kompánia stór 
managere, az éjjeli őr és sok 
más alkalmazottja ennek a tár
saságnak. Mindnyájan ember
öléssel vannak vádolva.

BÁNYATÜZ CANADÁBAN.

A British Empire Steel Cor
poration No. 11. számú bányá
jánál Canadában tűz ütött ki, 
mely a bányaépületekben és a 
b á n y a felszerelésekben hatal
mas pusztítást végzett. Csupán 
a kompánia irodát lehetett meg 
menteni, a többi épület a bánya 
körül mind elpusztult.

A tűz okát nem sikerült kide
ríteni, a társaság azt hiszi, hogy 
gyújtogatásból eredt, mert a 
bányászok ottan is sztrájkban 
vannak s igy mi sem könnyebb, 
mint őket vádolni gyújtogatás
sal.

A sztrájkoló bányászok azon
ban tagadják a gyújtogatást és 
azt állítják, hogj- ők tisztessé
ges módon, békésen sztrájkol
nak és távol áll tőlük minden 
ilyen erőszakoskodás és tör
vénytelenség.

------ o------
MA ÉS 40 ÉVVEL EZELŐTT.

Az Egyesült Államok bányái 
manapság felhasználnak a bá
nyákban 7,000,000 lóerejü ener
giát, melynek felét villanyáram 
szolgáltatja.

A bányákban ezelőtt negy
ven esztendővel, az emberi erőn 
kivül legnagyobbrészt lovak és 
mulák dolgoztak, ugy, hogy ha 
bányaeszközök a negyven év 
alatt nem fejlődtek volna olyan 
tökéletesen és az emberiség 
nem ismerte volna meg a gőz, 
és villanyerőt, ugy ma 7,000,000 
lónak és mulának kellene a bá
nyákban dolgozni a villany és 
gőz helyett.

BÁNYÁSZSORS.

Hónapokig volt munkanél- 
kül Harry Hatfield, Westville, 
Illinoisban, amikor behívták 
végül munkára.

Hatfield örömmel ment mun
kába, mert a hosszú munkátlan 
ság teljesen felemésztette kis 
pénzét és családjával együtt 
már nélkülözések között élt.

Szorgalmasan hozzálátott a 
munkájához, de alig dolgozott 
két órát, elérte a végzet keze. A 
tetőzet beomlott és Hatfieldet 
halálra zúzta.

Két órával azután, hogy oly 
nagy örömmel kezdett a mun
kához, holtan húzták ki a bá
nyából s ötökre elpihentek azok 
a karok, melyek a hosszú mun
kátlan hónapok alatt vártak, 
egyre vártak, hogy lapátolhas
sák a szenet a mindennapi ke-> 
nyér előteremtéséért és amikor 
végre dolgozhattak, a végzet 
örökre megbénította a munká
jukat.

—o----
ELGÁZOLTA A VONAT.

Paola Foil 42 éves bányász, 
Marion, Illinoisban, munkájá
ból a vasúti sínek mentén ha
ladt hazafelé.

Egy fordulónál nem vette 
észre, hogy szembe jön vele egy 
vonat, mely elkapta és Foil oly 
szerencsétlenül esett a sínekre, 
hogy a vonat kerekei keresztül 
mentek rajta és teljesen össze- 
roncsolták testét. Azonnal szőr-, 
nyethalt.

A Magyar Bányászlap előfize 
tési ára egy évre 2 dollár.

FELGYÚJTOTTAK EGY
TIPLIT CANADÁBAN.

A British Empire Coal Cor
poration, Caledoniában, Nova 
Scotiában, Canadában lévő bá
nyájának tiplijét felgyújtották 
és a tipli teljesen leégett.

■Caledoniában is már hónapok 
óta sztrájkolnak a bányászok 
és igy most a sztrájkoló bányá

AMIT MARY JANE MOND.
Én személyesen vásárolok Önnek. Én nagyon jól tu

dom, hova kell menni azért, amire Önnek szüksége van. 
Nincs szükség időveszteségre, nincs szükség fáradságra. 
Hosszú éveken át tanulmányoztam, hogy mit kell hordani 
és hol kell hordani. És Ön tudja azt, hogy a DEARDORFF- 
SISLER STORE mindenkor el volt és el lesz látva a leg
jobb árukkal, mert jelszavunk: “Értékesebb áru, jobb áru.” 
Ez a store valóban a legelőnyösebb bevásárlási hely.

Egy store uj árukkal és újabb kedvezőbb árakkal.
Szolgálatára készen

DEARDORFF-SISLER 00.
424—34 9th Street HUNTINGTON, W. VA.

szok között keresik a gyujtoga- 
tót.

RÁSZAKADT A LEJÁRÓKÖ.

Nock Reshter dowelli bá
nyászra munkaközben egy ha
talmas lejárókő szakadt, mely 
bajtársunkat agyonütötte.

Csak nagy munkával tudták 
holttestét a kövek tömege alól 
kiszabadítani.

MABY JANE.
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KÖZÉP-PENNSYLVANIÁBAN

a bányászok nyomora napról-napra nagyobb és a kétségbe
esés szélén állnak a bányászok, mert nem látják közeledni a 
kivezető utat ebből a siralmas helyzetből.

Közép-Pennsylvaniában rendes munkaviszonyok között 
átlag 1,700,000 dollár pedát fizetnek ki kéthetenkint a bányá
szoknak, mig ebben az évben az átlag csak 550,000 dollárt tett 
ki. Tehát alig egyharmada a régi keresetnek.

És mert enni épen úgy kell minden embernek ha nincs is 
kereset, a gyerek lábáról a ruha és cipő is épen úgy leszakad a 
rossz időkben, mint a jókban, képzelhető, milyen viszonyok kö
zött élnek ott a bányászok.

De ebből az átlagos keresetből is csak azoknak jut, akik 
munkában vannak. Közép-Pennsylvaniában azonban tízezrével 
vannak bányászok, akiknek hónapok óta sehol se jutott munka. 
Lezárták a bányákat és hiába mennek másfelé munka után, le
hetetlen ott munkát szerezni. Elképzelhető milyen mérhetetlen 
nyomorban sínylődnek azok a bányászok, akiknek semmi kere
setük nincsen.

A szervezet tőle telhetőleg mindent megtesz, hogy enyhítse 
a rémséges nyomort. A baj azonban, hogy nem egyedülálló je
lenség a közép-pennsylvaniai bányászok nyomora, másfelé is van 
nak siralmas helyzetben tengődő bányászok és igy nehéz a 
segítés.

Most minden reménységük, hogy a keményszenesek szerző
désével kapcsolatban talán az ő helyzetükben is lesz változás. 
Ez az egyetlen reménységük és ettől várják, hogy talán meg
hozza a mindennapi kenyeret, ami ma nem minden bányász csa
lád asztalára jut.

NEM TUDTÁK KIDERÍTENI

mi okozta Barrackvilleben a Bethlehem Mines Corporation 
No. 41 bányájában azt a borzalmas robbanást, mely harminc
három bajtársunk életét kioltotta.

Most volt ebben az ügyben Fairmonton a tárgyalás és mint 
rendszerint minden egyes bányaszerencsétlenség után, itt ím 
eredménytelenül végződött a nyomozás. Nem derült ki, hogy ki 
okozta ezt a rettenetes katasztrófát.

A keményszénbányászok szerződése
A bányabárók visszautasítják a bányászok minden követelését. — Hallani sem akarnak 
béremelésről. — A szervezet felszólította a bányászokat: legyenek készen a sztrájkra. 
— Pinchot kormányzó akarja közvetíteni az egyezséget. — Miért drága a keményszén?

A bányászok és bányatuiaj-: bányászoknak adják ki és igy a 
donosok közötti tárgyalások a bányászok közé furakodva, le
mikor e sorokat írjuk még foly
nak Atlantic Cityben a kemény- 
szénbányászok szerződése ügyé
ben.

A bányászok kiküldötteinek 
felerésze hazautazott a széu- 
mezőkre és felszólítják a bá
nyászokat a szervezet nevé
ben, hogy tegyenek meg min
den előkészületet arra, hogy 
sztrájk lesz. Különösen óvják a 
bányászokat a kémektől és áru
lóktól, mert a szervezetnek tu
domására jutott, hogy a bánya
tulajdonosok egész légió léhü- 
tőt alkalmaztak, akik magukat

akarják őket hangolni, el akar
ják kedvetleniteni, el akarják 
tántorítani őket a szervezettől, 
hogy igy a keményszénbánya- 
tulajdonosok győzelmét előse
gítsék.

A bányatulajdonosok emel
lett a fizetett cikkek tömegét 
helyezik el a lapokban, melyek
nek célja a közönséget is a bá
nyászok ellen hangolni.

Szemenszedett valótlanságo
kat közölnek a keményszénbá
nyászok fényes keresetéről és 
kitűnő munkaviszonyairól, me
lyek azonban — mint arra a

múlt héten rámutattunk — csak 
a bányabárók képzeletének szü
löttei.

■ Ezzel szemben Lewis elnök a 
szénbizottság jelentését olvas
sa fejükre és kimutatta, hogy a 
szénbizottság megállapítása sze 
rint 45,670 keményszénbányász 
dolgozott a keményszénbányák 
ban. Ezek közül 43,822 ember 
kevesebbet keresett egy évben 
mint 2,000 dollárt és csak 1,856 
keresett többet, mint 2,000 dol
lárt. A 43,822 bányász közül, a 
kik 2,000 dollárnál kevesebbet
kerestek 22,000 bányász 
1,000 dollárt sem keresett 
évben.

Azok a szénbányászok,

még 
egy

akik
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KÖRUTAZÁSI JEGYEK 
LESZÁLLÍTOTT ÁRON

$192 50
NEW YORKBÓL 

BUDAPESTRE S VISSZA 
(U. S. Revenue Tax külön)**

Egy kitűnő alkalmat aján
lunk Önnek: ellátogathat az ó- 
hazába leszállított 3-ad osztá
lyú körutazási kiránduló jegy- 
gyei. Utasainkat külön vonat 
viszi Hamburgból utazásuk cél
jáig, tapasztalt vezetők fel
ügyelete alatt.

Itt lakó idegenek, akik Ít, 
I hónapon belül visszatér- | 
’ nek, nem esnek a kvóta.- 4 
! törvény korlátozásai alá. I 
I___ Foglalja le helyét most. !

X isszatérési engedélyért és más 
felvilágosításért forduljon bár

mely helyi ügynökhöz, vagy

United American Lines 
(Harriman Line) Joint Service with 

Hamburg American Line 
35-39 Broadway, New York.

KISS EMIL
BANKHAZA

A Magyar Királyi 
Postatakarékpénztár 

képviselője
Az Északamerikai Egyesült 

Államok területén

UJ CÍMÜNK
Fourth Are. at 9th St. 

NEW YORK 

ALAPÍTVA 25 ÉV ELŐTT

KÉZI MUNKÁK
*

AKNAMUNKA A WASHINGTONI
MAGYAR KÖVET ELLEN

(Folytatás az 1-ső oldalról) 
érzi jól magát itthon és arra, 
gondol, hogy ha valamilyen ki- 
számithatatlan módon beletor
nászhatná magát a washingto
ni követ székébe, akkor újra fel 
támadhatna a panamakorszak 
Huszár nevű politikai hullája, 
amely most a nullánál is keve
sebbet jelent Budapesten.

Állítólag az amerikai kalan- 
doroktól-és-által szerzett va
gyona is Amerikában van elhe
lyezve és ezt a vagyont is csak 
úgy élvezhetné igazában, ha 
újra tudna hozzá tekintélyt 
szerezni.

Őszintén megvallva nem sok 
lehetősége van a Huszár Ká
roly kombinációnak, de a ma
gyar politikai élet erkölcstelen 
vizein evező kalózok és kalan
dorok minden meglepetésre el
készülnek és meglepetést épen 
eleget hozhatnak itt mindig az 
események.

Hogy Nubernak milyen chan- 
cejei vannak, azt odakinn job
ban tudhatják, itt mosolyognak 
ennek a beteges embernek még 
betegesebb törkevésein.

Ludwig Ernő esélyeit itt nem 
tartják lehetetlennek.

Ludwig az egyetlen a kalan
dorok közt, aki megelégszik 
egyelőre egy konzuli kinevezés

lyáját egy kedvező változás 
esetén háttérbe szorítani és szi
ves lenne elfogadni Bőhm plé
bános halálával a clevelandi

1,000 dolláron felül 2,000 dol
lárig kerestek mind túlóráztak 
és a valóságban 291-től 396 mun 
kanapot töltöttek a bányákban. 
Azok, akik 2,000 dollárnál is 
többet kerestek, úgyszólván éj
jel-nappal dolgoztak, mert a 
munkanapok száma, a túlórá
kat beleszámítva, 292-től 470
napig voltak munkában.

így tehát azok az emberek, aparókiát is, sőt talán leeresz- , . ...
kedni a Bonaventura atva new; 1 c0 körül elestek 
yorki egyházával is, ha más a*ert az 1000 dollár'
nem jutna ert 292 mnnkanapot dolgoztak,

r ' . , mig azok akik 2000 dollár kö-
Csernitzky plébános, az ultra-

ébredő amerikai magyar eleinte 
new yorki konzul akart lenni, 
újabban azonban kissé elhide- 
gült a mozgalomtól, mert ezt 
nem tudták Ludwiggal szem
ben megígérni a számára.

Szabó trentoni lelkésznek 
már magasabb álmai vannak 
és a nevetségességbe fűlt római 
zarándokúinak nem csupán 
anyagi, de titkolt céljai is vol
tak, amely célok egy hazai ka- 
nonoki szék felé csábítgatták a 
főurat.

Takaró Géza református lel
kész nem akart kevesebbet, 
mint a Dunán-inneni reformá
tus püspökséget és ki veheti 
rossz néven Nuberéktől, hogy 
mindezeket a csekélységeket —
siker esetére megígérték.
Hiszen siker esetén úgy sem tel
jesítenék az ígéreteik negyedét 
sem, s hiszen siker esetén első 
sorban ők kapnának egymás 
között hajba.

Marczinko plébános talán az

lül kerestek, egész éven át meg 
szakítás nélkül munkában vol
tak és még 105 munkanapot 
kellett ‘dolgozniok túlórában.

Ugyancsak világosság derült 
arra is, hogy minden egy dol
lárból, amit a szénért fizet a fo
gyasztó, csak 31 cent esik a bá
nyászra, tehát még a harmad
része sem, ellenben 42 cent ma
rad a társaságoknak és a royal
tyért fizetett összegre, és a vas- 
utaknak szállításért kifizetett 
összegekre, mig a többi a nagy 
és kiskereskedők hasznát képe
zi.

Egy tonna keményszén ára. 
ha az átlagos árat vesszük ala
pul, kitesz $13.25-öt, ebből a 
széntermelés, szállítás, stb. kö
rül foglalkozó munkásoknak 
jut munkabér fejében $4.05, te
hát nem egészen az egyharmad
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Munkát 
kaphat 

néhány jó magyar 
bányász.

Pár üres házunk is van.
Sok magyar bányász évek 

óta dolgozik nálunk. 
Jöjjön vágj' írjon: 

BOONE COUNTY COAL 
CORPORATION

Sharples, West Virginia.
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sel és ha Amerikában sikerülne egyetlen a papok közül, akinek

Importált D. M. C. Pamutok. De
lin és Berliner kendők. Kész áruk. 
Járdos áruk nagy raktára.

Kérjen ingyen árjegyzéket. Vidé
ki rendelést 24 óra alatt száUitunk.

CHAS. K. GROSS CO.
8803 Buckeye Rd. Cleveland, Ohio.

BANKUNK
sziklaszilárd és minden tekintetben 
|Ó, pontos kiszolgálásban részesíti 
feleit. Ne tartsa pénzét otthon. Ne 
küldje idegenbe, hanem tartsa ná
lunk.

BETÉTEK UTÁN 4 SZÁZALÉ
KOT FIZETÜNK. Betéteket fel- 
mondás nélkül fizetjük vissza.

The Bank of Masontown
Masontown, W. Va.

Egy sereg szakértőt hallgattak ki, akik a legképtelenebb 
vallomásokat tették. Többen például azt a mesét találták ki, 
hogy ezt a robbanást — valaki készakarva csinálta. Volt olyan 
' szakértő” is, aki azt állította, hogy ezt a robbanást egy kívülről 
a bányába csempészett bomba okozta. És ezt a bombát természe
tesen bányászok dobták be.

Mindenről volt szó, csak arról nem, hogy ez a robbanás azért 
történhetett meg, mert a szénpor fel volt halmozva, hogy költség 
kímélés szempontjából nem tettek semmit annak eltakarítása 
vagy veszélymentessé tétele érdekében. Pedig majdnem bizo
nyos, hogy ezért történhetett ez a robbanás.

De hát ha ezt megállapították volna, akkor természetesen 
valakit vád alá is kellett volna helyezni. És a szakértő urak 
nem olyan viszonyban vannak a bánya felelős vezetőivel, hogy 
ezt akarták volna. A vallomások menetéből látjuk, hogy épen ezt 
nem akarták.

Mit bánják ők, hogy elpusztult ott harminchárom kenyér
kereső? Nekik harminchárom emberélet csak számot jelent, a 
kiket már pótoltak is. Az ő felfogásuk szerint ez az ügy már na
gyon jó elintézést nyert akkor, amikor megállapították a hátra
maradottak segélyét. Ők azt hiszik, hogy a pár dollárral, amit 
vetnek a hátramaradottaknak, már be is van gyógyítva a seb, a 
mit a kenyérkeresők elvesztése okozott.

Csak már egyetlen esetben megtalálnák a szerencsétlensé
gek okozóját, csak egyszer börtönbe kerülne, akinek kölnnyel- 
müsége bányászok halálát okozta, akkor biztosan jobban vigyáz
nának a bányákban a bánj’ászok életére. De mivel minden vizs
gálat eredménytelenül vagy legjobb esetben bűnbakul odaállí
tott foremanok megbüntetésével végződik, addig nem fognak 
csökkenni a bányaszerencsétlenségek.

Barrackvillen amikor újra üzembe helyezték a halálbányát, 
a társaság szükségesnek látta, hogy értesítést adjon közre, mely
ben tudatják, hogj' a bánya újra üzembehelyezésével egyidejűleg 
olyan intézkedéseket léptettek életbe, melyek jobban fogják a 
bányászok életét védeni. Ezzel elismerték, hogj' eddig nem na
gyon védték azt. És még se tudják kideriteni, hogy ki a felelős 
harminchárom bajtárs haláláért.

“érdemeket” érnie el az ébre
dők szemeiben, akkor egy eset
leges itthoni “fajvédő” győze
lem az ő számára hozna is ered
ményt.

Hallerék és a többi hallerek 
csupán azt remélik, hogy olyan 
változás és megrázkódás jöhet 
az országban, a fajvédők győ
zelmével, amelj' a szervezet fe
jeit tényleg beülteti a követi és 
konzuli székekbe és ez esetben 
egy-egy vidéki konzuli hivatal, 
vagy a legrosszabb esetben egy- 
egy tisztviselői állás nékik is 
jut.

A törekvések itthon meglehe
tős rokonszenvre találnak Ká
nya Kálmánnál, aki azonban 
nem alacsonyitja le magát any- 
nyira, hogj' a bandát nyíltan 
vagy titokban támogassa, de a 
ki szivesen váltaná fel Széche
nyi grófot Washingtonban és a 
ki nem göirdit akadályokat Nu- 
berék elé.

Odaát Amerikában részint 
bizonyos célok elérésére, ré
szint bizonyos dolgok megbosz- 
szulására törekszenek mind
azok, akik — mint a mezei boj
torján — belekapaszkodtak az 
érdekcsoport ottani nyúlványai
ba.

céljai nincsenek, vagy legalább 
aki egyelőre semmit sem kötött 
ki a maga számára, aki azon
ban nem bírja megbocsájtani, 
hogy Széchenyi nem exponálta 
magát jobban a csomagbotrá
nyok idején, hogy a botrányo
kat elsimítsa.

Hogy Berko D. Géza miért 
támogatja Lundwigon és a lel
készeken keresztül az egész 
mahinációt, annak a céljait mi 
itthon nem látjuk világosan.

Van még egy csomó kisebb 
akarnok ezek közt az emberek 
közt, akiket egyénenkint nem 
érdemes felsorolni, s úgy látszik 
ők elég erősnek érzik magukat, 
hogy most már egész nyíltan 
kezdjék meg a harcot, hogy a — 
koncot minél gyorsabban elér
hessék.

Hogy a sikerre milyen esé
lyük van, azt itthon egyelőre 
bajos látni. Akik mégis ismerni 
vélik a helyzetet,azok azt hi
szik, hogy nem sok.

De egy politikai helyzetvál
tozás esetén, amely a fajvédő
ket lökné túlsúlyba, bátran vár-

része az eladási árnak. A bá- 
nya eladja a szenet 6.27-ért, te
hát $2.22-vel többért, mint a 
mennj'ibe neki van, a vasút kai) 
a szállításért $4.48-at, tehát 
többet mint a bányász és töb
bet mint a bánj'a külön-külön, a 
kiskereskedő már 13.25 dollár
ért adja, tehát a nagy és kiske-
reskedő haszna $2.50.

Ez azonban a normális 
szonyok mellett alakul

vi- 
igy,

mert mihelyt a szénben egy kis 
hiány van, a kereskedők azon
nal felemelik az árát és ebből 
aztán csak ők látnak hasznot, a 
bányász és a bánya nem, ellen
ben a kereskedők gondoskod
nak arról, hogy a közönség 
előtt a bányászt okolják a ma
gas árakért.

Sokat fizetnek a bányák 
royaltyért, a bányászat jogért 
föld tulajdonosoknak. így

a 
a 
a

iemnek tekinteni, hogy abból a 
bányász tisztességesen megél
hetne, családját eltarthatná és 
gyermekeit felnevelhetné.

Lewis elnök kereken kijelen
tette, hogy a keményszénbá- 
nyászoknak feltétlenül ragasz
kodni kell a 10 százalékos bér
emeléshez, még ha sztrájk is 
lesz, mert igazságtalan dolog, 
hogy az, akinek nehéz, verejté- 
kes munkája teszi lehetővé a 
többieknek a profitot, épen a 
legkevesebbet keresse és csak a 
kockázatot viselje. Mert évente 
átlag 500 keményszénbánj'ász 
életét áldozza hivatásának, nem 
számítva azt, hogy 10,000-en 
felül van azok száma, akik ki
sebb-nagyobb sebesülést, cson- 
kulást nyernek munkájukért.

A keményszén iparban tehát 
jelenleg kilátástalan a megegye 
zés ügye és némi reményt egye
dül Pennsylvania kormányzó
jának Pinchotnak kijelentése 
kelt, aki azt mondotta, hogy ha 
a bányászok és bánj'atulajdono- 
sok nem tudnak megegyezni, ő 
felveszi a közvetítést a szembe 
álló felek között és minden ere
jével rajta lesz, hogy béke le
gyen a széniparban. Tehát 
ugyanazt a szerepet akarja be
tölteni, mint 1923-ban.

Az Atlantic Cityből érkezett 
utolsó híradások szerint a bá
nyaurak azt hiszik, hogy a bá
nyászok el fognak tekinteni bér 
emelési követelésüktől és a ré
gi munkabérek mellett fogják a 
szerződést megkötni.

Magyar Bányászok!
Ha pénzét biztos helyen 
akarja tartani, forduljon 
hozzánk.

Igazgatóink e vidék leg
nagyobb emberei.
Pénzüket felmondás nél
kül bármikor fizetjük vlsz- 
sza.

Most épül uj bank palo
tánk az állomás mellett.

TUG RIVER
NATIONAL BANK

C. S. DIEFFENDERFER 
pénztárnok

IAEGER, W. VA.

Gyors
Borotválás

BlÖJ!

kitűnő élesre fent pen 
gével. Tompa penge 
lassú borotválást je
lent. Tanulja meg, mit 
jelent a borotva kife- 
nése. Vegyen Valet 
A u t oStrop borotvát. 
Kényelmes és gyors 
borotválást biztosit.

hatják Amerika magyarjai.

Kőrössy Endre a
Nemzeti 
alatt küzdő 
Kapisztrán 
magát, aki 
legalább is

Szövetség 
öreg bácsi 
Jánosnak

Magyar 
zászlaja 
második 

képzeli
színes díszítéssel,

lila övvel
volna ellátni a fekete 
verendát.

Minthogy azonban

szerette 
szinü re

hogj' régi, kedves ismerőseik 
közül viszontlátnak párat.

Annyi bizonyos, hogy ideha
za egyiknek a távozását sem 
sajnálnák, mert sem Nuber, 
sem Huszár távozása nem hoz
na gyászt egyik politikai párt 
fejére sem, hogy ne is beszél
jünk az egyre kellemetlenebbé 
váló haller-féle kis kullancsok
ról-, akiktől örömmel venne bu-

szénbizottság jelentése szerint 
a Girard-örökség után a tulaj
donosok royalty fejében egy 
tonna keményszén után $2.48- 
at kapnak most, holott még 
1922-ben is csak $1.20-t kellett 
fizetniök. Ezt kellene megfé
kezni, mert a royalty tulajdo
nosa még az ujját sem mozdítja 
a szén termelése végett és még
is többet kap, mint á bányász, 
aki véres verejtékkel dolgozik 
azon. Hogy ez mennyire igaz
ságtalan jövedelem, azt épen a

A Magyar Bányászlapot 
bányászok Írják, bányászokról, 

bányászoknak.

Valet
-iTutcuStrop 

Razor
—Önmagát feni
$1-TÓL $254G

WELCH VIDÉKI MAGYAROK FIGYELMÉBE!

Kőrössy csut itt mindenki, sőt akikről

Girard-örökség esete 
melyet annak idején 
vettek és azután az 
után, melynek értéke

mutatja, 
$2,340.00 
ingatlan 

mindösz-
sze $2,340 volt, royalty fejében 
az örökösök eddig bevettek 
$18,980,000.00.

A keményszénbányászok te
hát a legkevesebbet kapják a 
szén árából és átlagosan a va
lóságban nem keresnek többet

öregszik, úgy halljuk, most már azt sem bánnák, ha búcsú nél-'mint 1200 dollárt évenkint, ez; 
hogy hajlandó lenne a saját pá-lkül távoznának Budapestről. • pedig nem lehet olyan jövede-

Tisztelettel értesítjük Welch vidéke magyarságát, 
hogj' elsőrangú

FŰSZER ÉS MÉSZÁROS ÜZLETET
nyitottunk. A vidéken nálunk szerezheti be legolcsób
ban hús, zsir, szalonna, liszt és fűszeráru szükségletét. 
Áraink olcsóbbak, mint bárhol.

Minden törekvésünk oda irányul, hogj' vevőinket 
becsületesen szolgáljuk ki és kiérdemeljük a magyar
ság pártfogását.

HARRIS. WOODS & CO,
WELCH, WEST VIRGINIA.
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Miért hagyják el az amerikai 
magyarok magyar egyleteiket
Tisztelt Szerkesztő ur,

olvastam a lapból, hogy mi
ért hagyják el a magyarok a ma 
gyár egyleteket és ezért kérem, 
hogy engedje meg nekem is, 
hogy a kérdéshez hozzászóljak.

Én is tagja voltam a beteg
segélyző egyletnek 1910. óta, 
de most már muszáj volt fel
hagyni azzal, mert kétszer vol
tam beteg 1918-ban fiúba és 
1925 februárban, de betegse
gélyt csak két hónap múlva 
kaptam meg.

Tisztelt szerkesztő ur én most 
2 dollár és 5 cent havidijat fize
tek betegsegély dijat és most 
ebből nem tud működni az egy
let. Hát akkor hogy tudott 
$1.25-ből, pedig akkor is keres
tem 3-4 dollárt és most sem ke
resünk többet es az elelmiszei 
is drága. Ehhez tessék számi- 
tani a dolgot tisztelt szerkesztő 
ur.

2 Én régi tagja vagyok az egy
letnek, de tudom, hogy beteg
segély az nincs, a fő, hogy a ta
gok fizessék a tagdíjakat, de 
öreg tagokra nincsen szüksége 
az egyletnek, mert meghalnak 
rövidesen s ilyen tagokra nincs 
szüksége a Verhovay Egylet
nek.

Kiváló tisztelettel 
NÁSZTAI JÁNOS, 

Dunbar, Va.
#

Tévedésben lehet Násztai Já
nos, amikor azt állítja, hogy 
BETEGSEGÉLYRE fizet havi 
3 dollár 5 centet. Ezért a pénz
ért kap nemcsak betegsegélyt, 
de halála esetére 1000 dollár 
biztosítást is.

Hogy miért kell most több il
letéket fizetni a magyar egyle
tekben mint mondjuk ezelőtt 20 
évvel, arra már nagyon sokszor 
rámutattunk mi is, az egyletek 
hivatalos lapjai is. Aki meg 
akarta ennek okát érteni, az 
már bizony meg is értette. Iga
zán feleslegesnek tartjuk, hogy 
erre minden héten visszatér
jünk.

És aztán mi nem csak a Ver- 
hovay Egylet bajairól írunk, 
de általánosságban akarjuk tár
gyalni azt a kérdést, hogy mi 
okozza, hogy a magyai ok in
kább soha se hallott angol egy
letekbe iratkoznak be — mely
nek legtöbbször a vége, hogy 
becsapódnak — a nagy magya> 
egyletek helyett. Ehhez kértük 
és kérjük az olvasók hozzászó
lását.

* *
Tisztelt Szerkesztő ur, 

legyen szives leközölni ezt a 
pár sort, amit írok a Verhovay 
Egylethez, illetve az ő érdeké
ben.

Én már /sokszor olvastam az 
újságban, fiogy miért állnak ki 
a magyarok a magyar egyletek
ből, pedig talán mindenki tud
ja, hogy a legnagyobb csalafin
taságok ott mennek végbe. Aki 
be akar állni azt nem veszik be, 
mint ahogy én is jártam.

Nem tudom, hogy a fődoktor 
nem jól lát-e, vagy talán na
gyon büszke, elég az hozzá, en
gem is visszautasitott és el is 
sorolom mindjárt, hogy volt az.

Akkor, amikor én felesküd
tem a rendes gyűlésen és befi
zettem a rendes betegsegély re 
és 2000 dollár halálesetre, 36 
éves voltam.

Elküldték a felvételi iratokat 
aztán azt írták vissza, hogy 

vizsgáltassam meg a vizelete
met. Én ezt is megtettem és a 
triadelphiai orvos megvizsgált, 
aki egy meglett ember és min
denki kitűnő orvosnak mondja. 
Ö a vizsgálat után azt mondta, 
hogy én akármelyik egyletbe 
beállhatok, mert az egészségi
állapotom jó.

Én magam is érzem ezt, mert 
hála Isten utóljára két éves ko
romban voltam himlőben beteg 
és azóta soha, kivéve mikor a 
bányában egy bár esett a fejem- '

| re és emiatt nem tudtam dol
gozni,. dehát ez nem betegség, 
hanem baleset volt.

A háborún "Is keresztül men
tem és még egy pirulát sem 
adott a katona-orvos, de civil 
orvos sem kezelt sohasem, mert 
nem volt rá szükségem.

Még máma is megvizsgálhat 
engem-,bármelyik orvos, mert 
még ma is jól érzem magam, 
bár igaz, most már jobban el
húz a munka, mint akkor.

Szqxal annak dacára, hogy 
az orvos megvizsgált és teljesen 
rendben talált, még is azt írták 
a körétkező gyűlésen, hogy nem 
vagyok felvehető.

Erre újból elmentem az or- 
voshoz^ aki engem megvizsgált 
és rátámadtam, hogy miért 
mondta, hogy jó vagyok egész
ség dolgában, ha egyszer vissza 
utasítanak. Azt felelte rá, hogy 
ő bizony nem tudja miért utasí
tottak vissza, mert ő nem egyet 
vizsgált meg de még nem volt 
baj senkivel sem.

Hát ilyen a helyzet az egyle
tekben és én már sokat olvas
tam a magyar egyletekről és 
soha nem akartam hozzászólni 
az ügyhöz, de most már nem 
hagyhatom szó nélkül azt a soj, 
mesét, amit az egyletekről ír
nak az újságban és az a néze- 
tem, hogy jobb volna valami 
más krónikával betölteni azt a 
kis helyet az újságban, mint 
ilyesmivel. Már úgyis tudják, 
hogy a nép nem hogy bele áll
na, hanem kiáll belőle.

Elég volt, hogy sok szegény 
öreg benne volt és 20—22 évig 
fizették a tagdijakat és most 
kell nekik kiállni, amikor már 
félig-meddig munkaképtelenek. 
Most terheltek rájuk annyit, 
hogy azért a pénzért az óhazá
ban egy hercegi birtokot lehe
tett volna venni.

Én Buckner, Illinoisban is 
alapitó tagja voltam és meg
láthatják a jegyzőkönyvben is,

MUNKAHIREK
Oliver, Pa. — Spisz Sándor 

testvér irja, hogy náluk a bá
nyát lezárták. A munkabéreket 
márciusban levágták és akkor 
azt ígérték, hogy most már dol
goztatni fognak, később azon
ban mégis lezártak és nem is 
hallani, hogy mostanában újra 
kezdenék a munkát.

Miranda, Oriente Cuba. — 
Búza György ottani képviselőnk 
irja, hogy olvasóink közül töb
ben érdeklődtek nála a cubai 
viszonyok után és miután kép
telen mindenkinek külön-kü- 
lön válaszolni, itt adja meg a 
választ.

Gubában hallatlanul nehéz 
munkához jutni fehér ember
nek. A feketék elmennek a leg
alacsonyabb munkabérért is 
dolgozni. Most 2000 vasúti 
munkást tettek le, akik közt 
sok volt a magyar. Konzuli ki
mutatás szerint 5000 a munka
nélküli magyarok száma. A 
múlt hó végén befejeződött a 
cukornád aratása, ami csak nö
velte a munkanélküliek szá- 
mat. Napszámos ha munkához 
jut 1—2 dollárt kereshet napon
ként. Szakképzett mechanikus 
fizetése 3 dollár egy napra. Bá
nyája kevés van, ami van is, 
kezdetleges. Réz és kő bányák 
vannak, elhagyatott vidéken, a 
hol még vannak 60 centes nap
számok is. Azt irja Búza test
vér, ne is gondoljon arra egyet
len munkás ember se az Egye
sült Államokból, hogy oda ho
zassa hozzátartozóját, mert me
nekül onnan az is, aki már oda 
került. Aki egy kis pénzt tud 
összekoplalni, vagy hazamegy 
vissza, vagy Mexicoba megy át 
szerencsét próbálni.

Lorado, W. Va. — Faragó Gá
bor bajtárs közli, hogy ott jó! 
megy a munka. A szén 6—9 

hogy hányszor fordul elő a ne
vem, mert mindenkor az egylet 
érdekében dolgoztam és szól
tam fel és tagja maradtam ad
dig, amig be kellett rukkolnom 
katonának, de most már nem 
tettek fel újra.

Az is igaz, amit Walkó János 
munkástestvér ir, hogy civako- 
dás van folyton az egyletben. 
Sajnos ez igy volt, igy van és 
igy lesz a magyar nép között 
mindig, mert már olyan a ma
gyar természete, hogy amit a 
mai napon elhatároz, azt hol
nap megváltoztatja.

Az volna az igazi jótevője a 
magyar népnek és a magyar 
egyleteknek, aki kitalálná a 
módját, hogy ez az örökös civa- 
kodás, örökös torzsalkodás meg 
szűnne és békés egyetértéssel, 
vállvetett munkával dolgozna 
mindenki.

Testvéri szeretettel
MIHÁLYI JÓZSEF, 

Morgantown, W. Va. 
&

Mihályi József ügyében csak 
azt mondhatjuk, hogy az orvos 
mégis csak találhatott valami 
betegséget a beküldött orvosi 
bizonyítvány alapján, aminek 
következtében nem ajánlotta a 
felvételt. Megtörténik az, hogy 
az ember olyan betegségben 
szenved, amiről nem is tud.

Hogy nem haszontalanul csi
náljuk ezt a cikksorozatot, az 
bizonyítja, hogy sok levelet 
kaptunk ebben az ügyben. Ugy 
látszik a magyarokat mégis 
csak közelről érinti a magyar 
egyletek ügye és igy érdemes a 
helyet ezzel megtölteni.

Csak épen az eddigi felszóla
lók inkább személyes sérel
meikre terjeszkedtek ki, mint 
ahhoz szóltak hozzá, amiért a 
cikksorozatot csináljuk, hogy 
az okokra mutassanak rá álta
lában, amiért a magyarok el
hagyják magyar egyleteiket.

sukkos. Gáz, lejárókő nincsen. 
Ahol köves a szén 10—15 cent
yardot fizetnek. A szenet masi
na vágja, kárészámra fizetnek 
84 centet. Üres ház ritkán van, 
de magános emberek kaphat
nak munkát.

Dunham, Ky. — Raab Sámuel 
testvér irja, hogy ott jól megy 
a munka, 6 napot dolgoznak he
tenként. A bánya egyenes, a 
szén 5^—8 sukk magos. Viz 
van egyes helyeken, gáz, lejáró 
kő nincsen, szén top marad. 
Karbid lámpát használnak. A 
szenet masina vágja, tonna
számra fizetnek roomban és 
hetingben 40 centet, pillérben 
43‘és 45 centet. Szerencsétlen
ség ritkán történik, az embe
rekkel meglehetősen bánnak és 
vesznek is fel uj embereket. 
Raab testvér ajánlja a helyet 
munkát kereső magyaroknak.

Cleveland, 0. — Zboray Mi
hály munkástárs tudatja, hogy 
ahol ő dolgozik az Ohio Forge 
Co.-nál lehet munkát kapni és 
50—55 cent órabért fizetnek. 
Ha valaki Clevelandban mun
ka nélkül van olvasóink közül 
megpróbálhatja a helyet.

High Coal, W. Va. — Ipacs 
András testvér irja, hogy ott 
jól megy a munka,, 6 napot dol
goznak hetenként. A bánya 
egyenes, a szén 6%—7 sukkos. 
Viz kevés van, gáz nincs, lejá- 
rókő van, de postolják. Karbid 
lámpát használnak. A szenet 
masina vágja. Tonnaszámra fi
zetnek 44 centet. Szerencsét
lenség néha történik, a bánás
mód jó és vesznek most fel ugy 
családos, mint nőtlen bányá
szokat. Ipacs testvér ajánlja a 
helyet munkanélküli magya
roknak.

TELJESEN KISZORÍTJÁK ÍRORSZÁGBÓL 
AZ ANGOL SZENET

Írország az elmult években 
kisebb-nagyobb szénbányákat 
nyitott és ezekből a bányákból 
hamarosan igen jelentékeny 
mennyiségben bányásztak jó 
minőségű szenet.

Írország azonban teljesen 
függetleníteni akarja magát az 
angol széntől és ezért most el
határozták, hogy a Shannon 
folyó vizerejét fogják felhasz- 
nlni egy hatalmas villanyfej
lesztőhöz, mely egész Írorszá
got ellátná elektromos erővel, 
ugy ipari, mint világítási célok
ra.

A Shannon folyónak gyors 
folyása van és hatalmas meny- 
nyiségü villanyerőt képes szol
gáltatni. Német és ir mérnökök 
egy gigantikus tervet dolgoztak 
ki a folyó erejének kiaknázásá
ra és a terveket az ir parlament 
el is fogadta, ugy hogy az épít
kezési munkákat meg is kezd
ték.

Száz mértföldnyi hosszúság
ban szabályozzák e folyó víz
esését és 5,000,000 kubik méter 
földet ásnak ki és 1,000,000 ku
bik méter sziklaréteget távolí
tanak el a folyóvíz utjából.

A munkálatokon három esz
tendőn át négyezer munkás fog 
dolgozni, egy tucat német és 50 
ir mérnök vezetése alatt.

Ha a munka elkészül, az egész 
folyó teljes szélességben 100 láb 
magas zuhatagban fogja hajta
ni a villanyfejlesztő gépezetet.

Azt állítják, hogy ez az óriási 
és méreteiben tán a világ első 
helyén álló vizierőre berende
zett villanyfejlesztő képes lesz

teljesen képtelen a szoptatásra. Az úgy
nevezett képtelenség szoptatásra a leg
többször inkább nem akarás, mint kép
telenség. Sok nőt azonban tanítanak ar
ra, hogy képtelen, amikor bizony képesek. 
Sokszor a szoptatást feladják idő előtt, 
mert a tej későn jelentkezik. A tejkész- 

[ let némelykor elégtelen, amikor még az 1 • 1 anya az ágyban fekszik és e miatt adjakO’miit*OÍl 1 feI a szoptatást. Nem ritkaság az sem.
• VAllvl hogy a kézletet növelni lehet és elegendő

*"*** । lesz akkor, amikor az anya elhagyja az
-rí 1 ágyat és elkezdi végezni a rendes házi- Nincs szükség dietara.—Egyek munkáját.

. ... | Nagyon sokszor meg sem kísérlik aannyit, amennyi jól szoptatást, mert attól félnek, hogy a 
szoptatással járó megerőltetés veszélves esik. az anya egészségére. Igaz az, hogy a |

______  szoptatás nagyon megviseli az anyát.

Nincs többé

Gyomorbajban szenved? Gyenge _ a 
gyomra vagy fájós, érzékeny és erőt
len? Krónikus gyomorbaj gyötri Ont, 
vagy baja már évek óta kínozza? De- 
zipszia. katarhus, belching, fejfájás, szív- 
nyomás, sleim köpés, a gyomor üressé
gének erzete, gyomordaganat, fájós gyo
mor, idegesség, a gyomor eldugulása, 
máj-, vese- vagy bélbajban szenved?

írjon még ma a TATRA TONIC or
vosságért, amely gyomor-, máj-, vese- és 
bélbajok ellen kitűnő; kezdje szedni azon
nal és csodálkozva veszi észre azt a vál
tozást, amely utána bekövetkezik. Hóna
pok óta először fogja kívánni az erős 
ételt, reggel pedig kipihenve és felfris
sülve fog felébredni, hogy napi munkájá
hoz lassan. Arcára visszatér a pir és sze
meiből az egészség fog csillogni. Ne ha
logassa szedni a TATRA TONIC-ot» ha 
egészségre, erőre és frisseségre törek
szik. Küldjön be még ma $1.25-öt egy 
üvegért, vagy pedig fizesse a postásnak, 
amikor megkapja. Ha nem lenne megelé
gedve az eredménnyel, ugy pénzét vissza
kapj a

THE TATRA LABORATORIES, 
Dept. M. P O Box 2153, Bridgeport, Conn 

(h)

AZ ELISMERÉSHEZ VEZETŐ 
UT NEHÉZ.

John Philip Sousa, Amerika 
hires karmestere mondta: “Az 
elismeréshez vezető ut mindig 
fáradságos és nehéz. Az első ze
nemüvemet egy washingtoni ki 
adónak $25.00-ért ajánlottam, 
ő azonban azt mondta, hogy 
még 25 cent is sok érte, végül is 
megegyeztem vele és egy szó
tárt adott érte.” Midőn 35 évvel 
ezelőtt Joseph Triner megkezd
te ezen ma már híressé vált 
gyógyszerének készítését, olyan 
útra kellett lépnie, mely tele 
volt akadályokkal, amit le kel
lett győznie, hogy érvényesülni 
tudjon. Azonban ő nem csüg
gedt és ma már az Egyesült Ál
lamokban és Canadában a leg
jobban elterjedt gyomor szabá
lyozó a Triner Keserű Bor. — 
Azonban hírességét teljesen 
megérdemli, mert biztosan hat 
minden gyomor rendellenesség
nél, mint étvágytalanság, dugu
lás, bélszelek és általános bá- 
gyadtság érzeténél. Mr. Jós. 
Tripple irta nekünk Jardine, 
Mont.-ból nemrégen, junius 29- 
én: “Én 1914 óta használom a 
Triner Keserű Bort és már nem 
is élnék, ha azt nem használ
tam volna.” Ha az Ön drugstó- 
rosa vagy gyógyszerésze nem 
szolgálhat Önnek azzal, írjon a 
következő cimre Joseph Triner 
Company, Chicago, Hl. — Kísé
relje meg a Triner’s Fli-Gass-t, 
mely megöli azonnal a legyeket 
és szúnyogokat.

nemcsak egész Írország villany
áram szükségletét szolgáltatni, 
hanem még annál jóval többet, 
ugy hogy jó időre, ha a fejlő
dést és a szükséglet növekedé
sét is figyelembe veszik, elégsé
ges áramot fog szolgáltatni.

Ezzel a hatalmas villanyfej
lesztővel reméli Írország, hogy 
teljesen kiszoríthatja az angol 
szenet, mert az egyéb ipari cé
lokra szükséges szén az ir bá
nyákból kitelik.

Az áramfejlesztő építésével 
egyidejűleg, megkezdik az Íror
szági vasutaknak villanyüzem
re való átalakítását is, ugy hogy 
mire a telep elkészülne, a vas
utak is teljesen áttérhetnének 
a villanyrendszerre.

X<gVERMEK
JÓLÉTI OSZTALv
AZ ANYÁK ÉS GYER
MEKEIK EGÉSZSÉGÉNEK 

GONDOZÁSÁRA

E hasábon hétről-hétre 
oly kérdéseket fogunk ( 
felvetni, melyek érdé- * 
kesek és értékesek a ’ 
várandós anyának és 
fiatal gyermekek anyái
nak.
A csecsemő gondozása 
és táplálása életbevágó

. kérdés az otthonra és a 
nemzetre, és azt hisz- 
szűk oly kérdés, melyet 
szabadon és őszintén 
kell tárgyalnunk ren
des időközökben. J ।
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Szoptatja-e a bébijét?
Sokkal több nő képes gyermekét szop- 

, látni, mint ahogy általánosan gondolják. 
' Tény az. hogy igen kevés nő van, aki

Nem szabad azonban elfeledni, hogy a 
szoptatás normális kondíció és igen sok 
anya sokkal egészségesebb, mert szop
tat. mint azok, akik nem szoptatnak. Még 
akkor is, ha a szoptatás megviseli kissé 
az anyát, még akkor is áldozza fel az 
anya magát, hogy gyermeke életének a 
helyes kezdetét megadja. Gyakran azt 
mondják, hogy az anyát idegessé teszi a 
szoptatás és e miatt a tejük rossz és ?. 
bébi nem fog fejlődni. Kétségtelenül sok
szor igaz ez. Más nők pedig, akik látha- 
tolag nem megfelelők a szoptatásra, na
gyon jó szopta toknak bizonyulnak. Ezért 
tehat mindig meg kell kísérelni a szop
tatást es csak akkor kell feladni, ha si
kertelennek bizonyult.

Sokszor azt tanácsolják, hogy- nem ér
demes a nőnek szoptatni bébijét, hacsak 
nem képes jó hosszú ideig szoptatni. Ez 
a feltevés teljesen téves, mert nincs fon
tosabb időszak a bébi életében, amikor 
anyatejet kell kapnia, njint a kezdetkor. 
Nincs a bébi életében egy időszak, ami
kor az emésztést könnyen megzavarni le
het es amikor a legnehezebb megjavítani, 
mint az első napjaiban, vagy az első he
teiben. Minden nap elősegíti őt arra az 
időre, amikor már könnyebben lehet mes 
terseges táplálékot neki adni. Sokszor azt 
is mondják, hogy nem érdemes a bébi- 
nek anyatejet adni, hacsak nem kap ele
gendő táplálékot onnan. Mások azt mond 
jak, hogy nem jó a természetes anvate- 
tejet a mesterséges táplálékkal összeke
verni. Ez a feltevés természetesen telje- 
sen leves A mesterséges eledel nem teszi a 
melltej elemésztéset nehezebbé, viszont a 
melltej hatarozottan megkönnyíti a mes
terséges táplálék elemésztését. Minden 

me lte^ segíti a bébit és megkonv- 
miaL mesterséges táplálékkal való táp- 
jaiasi. *

aa.anvatej’ nem elegendő hosszabb 
edesitett sűrített tej a leg- 

taplalobb. mert az legkönnyebben emészt 
zöt? a2„"ssze® mesterséges táplálékok ko- 
zott. Ha egeszen hiányzik az anyatej 
**£21 edesltett kondenzált tejet a legjobb 
? ha megfelelően les? ve-
ie taplalva, akkor normálisán fog fejlőd- 

-rívlí’í* rí minden héten
a cikkeket es őrizze meg, hogy a

JóAoben használhassa.

Másodperc
a pamacsolástól a tö

rülközőig ezt

gyors borotválást je

lenti egy élesre fent

penge. Csak egyetlen

a

egy borotva feni saját 

pengéjét.

Valet 
-Auto-Strop 

Razor
—Önmagát feni

—$1-TŐL $25-IG

Ha a bébik felne
veléséről van szó, 
semmi sem oly 
fontos, mint a he
lyes táplálkozás 
életük kezdetén.

Az okos anyák 
nem kockáztat
nak semmit. Nem 
k isérleteznek 
más táplálékok
kal. Ezek csak 
Bordens Eagle 
tejet használnak 
bébijeik táplálá
sára.

Ha ezt a hirdetést 
beküldi a The 
Borden Company, 
Borden Building, 
New York, cí
mére, saját anya
nyelvén fog kapni 
utasítást, hogyan 
táplálja babyjét 
Eagle tejjel.

A Magyar Bányászlapot 
bányászok írják, bányászokról, 

bányászoknak.

A legnagyobb MAGYAR

BÚTORÜZLET
Williamson és vidékén.

B. & L. Mercantile Co.
B. MAJER, Manager.

BÚTORT ADUNK KÖNNYŰ 
LEFIZETÉSRE.

Dr. POINDEXTER 
FOGORVOS 

(Elwood szállodával szemben.) 

WELCH. W. VA. 
Ha elsőrangú munkát akar, olcsó 
áron, forduljon bizalommal hozzám. 
Én a munkámért felelősséget vál
lalok.
A legtöbb magyar hozzám jár, jöj
jön a többi is és győződjön meg ar
ról, hogy elsőrangú kiszolgálásban 
részesül.

E lap előfizetési ára 2.00 dollár.

SZINIELÖADÁSOKRA
TÁNCMULATSÁGOKRA, BÁLOKRA

MEGHÍVÓKAT
PLAKÁTOKAT. BELÉPŐJEGYEKET

ÉS LUNCH-TICKETEKET 

LEVÉLPAPÍROKAT, EGYLETI 

ALAPSZABÁLYOKAT ÉS 

BÁRMILYEN MÁS NYOMTAT

VÁNYOKAT SZÉP KIVITEL- 

BEN ÉS PONTOSAN SZÁLLÍT

A Magyar Bányászlap Nyomdája 
HIMLERVILLE KENTUCKY

' BÚTOROKAT
' ott vegyen, ahol jó árut kap 

olcsón.
Nálunk mindent a legjobb 

minőségben kap.
Elsőrangú bútorok, jé kiszolgálás! 

THE B. C. ROACH HARD
WARE & FURNITURE CO 

WILLIAMSON, W. VA.

SOUTHERN

THE FIRST
NATIONAL BANK

WILLIAMSON, W. YA.
A mi bankunk a legnagyobb 
és legerősebb ezen a vidéken.

Minek teszi be pénzét min
denféle kis bankba, mikor 
nálunk ép annyi kamatot 
kap pénze után, mint 

máshol.
Lelkiismeretes és pontos ki 

szolgálásról biztosítjuk.
R. M. ROWLAND 

pénz tárnok.

< > < 
< ►

< * által készített

j ICE CREAM L
O 4 >

kitűnő és tiszta tyirtmány. °

; • “Ez a legfelségesebb” < 
SOUTHERN

:: REFRIGERATION CO.,
< > hw
< ► (Williamson Hospital man«tt.» <> 

WILLIAMSON,
:: WEST VIRGINIA.
° o

americanYailoring’
COMPANY

Day & Night Bank Building 

WILLIAMSON, W. VA.

RUHÁT ott csináltasson, ahol jő 

árut adnak és becsületes kiszol
gálásban részesül.

27.50-TÖL 45.00 DOLLÁRIG.
Elsőrangú finom ruhát csinálunk.

A legnagyobb

ÉKSZERÜZLET
Williamsonban és vidékén.

Mi a legjobb árut adjuk 
olcsóbban mint bárhol. 

Öraiavitással is foglalkozunk 

R. AUKENTHALER & CO.
WILLIAMSON, W. VA.

Ékszerüzletünk előtt egy 
nagy óra van felállítva.

Aki nálunk vesz, jól és olcsón 
vesz.

M, T, BALL
temetésrandező és balzsam azé. 

írd Avanaa

Williamson, W. Va.
Felajánlom szolgálataimat és biz 

tositoK a logjebb kiszolgálásról.
Dísztárgyakat és kóprámákat al- 

adásra raktáron tartok.
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Szakadás az albertai FONTOS TUDNIVALÓK POLGÁROSODNI
KIVANO MAGYAROKNAKbányászok között

Kiknek érdeke

helyzetet, azonban alátni

BÁNYAPLÉZROL-BÁNYAPLÉZRE
Tisztelt Szerkesztő ur. MUNKA

HOL KERESNEK BANYASZOKAT.

Tisztelettel

HORVÁTH KALMAN.

Granttown, W. Va.

felhívják polgárosító bírák

3) Megérkezési bizonylati-

nuk?

:ágon

Arcbőrét

Cím
bőrét

Himlerville, Kentucky
szervezettőlszakadtak

WILLIAMSON, W. VA.

Némely polgárosító biró- 
(mint például Chicago)

A Magyar 
Bányászlap

A Magyar 
Bányászlap

A Magyar 
Bányászlap

Bőikül 
aki az

lemezgyár most készíttetett uj magyar népdal fel
vételeket.

tételeket diktáljon a bányászok
nak, amilyen neki tetszik.

Ma még nem lehet tisztán

szervezet megbízottai meg fog
ják vizsgálni a való tényállást 
és akkor ki fog derülni, hogy 
mi volt az igazi oka a szaka
dásnak és kik állnak a háttér
ben és rángatják mint bábukat 
a gondolkozni nem akaró és a 
nagyhangú frázisoknak felülő 
embereket.

minden dolgában tanáccsal szolgál, 
minden ügyét díjmentesen elintézi. 
A szolgálatokért soha senkitől egy 
centet se fogadtunk el és nem is fo
gunk elfogadni.

az amerikai magyar bányászok 
egyetlen lapja, melyből megtudhatja

Külön szervezetet alakítottak és harcolnak a szervezet ellen, 
szakadás?

Semmi egyebet sem kérünk ez
ért, minthogy ha lejárt előfizetése és 
dolgozik, újítsa meg előfizetését és 
ha lehet

nincs szükségük az olyan egyé 
neknek sem, akik a hadsereg 
nél vagy tengerészetnél tényle 
ges szolgálatot teljesítenek.

előfizetési ára egy évre 2 dollár. 
Jugosláviába, Romániába, Burger- 
landba 3 dollár. (Magyarország te
rületéről ezidőszerint ki van tiltva a 
Bányászlap.)

cserbenhagyták az igazi vezé
reiket. Lehet, hogy azok, akik a 
bányászok között az egyenet
lenséget és szakadást előidéz
ték, csak korlátolt, szűk látókö- 

ü emberek, akik azt hiszik elég

—Önmagát feni
$1-TÓL $25-IG

Természetesen ezeket a rosz- 
szabb feltételeket most már, 
mint nagy vívmányt akarják a 
szakadároknak feltálalni az uj 
vezetők, kérdés azonban sike
rül-e ez, mert nem valószínű, 
hogy annyira vakok ezek a lá- 
zitóknak bedült bányászok, 
hogy még a rosszabbat is jobb
nak látják.

Annyi bizonyos, hogy néhány 
ember szerepelni akarása miatt, 
akik magukhoz akarták ragad
ni a vezetést, a bányászok el-

még nem sok ideje annak, 
hogy Horváth Kálmánt elitél
ték a bányászok és most már 
az, aki elitélte Horváth íKál- 
mánt, az is egy piszkos sztrájk
törő lett és most már ő is a ma
gyarok csúfjává vált.

Ő még azt sem várta be, hogy 
az ő bányájuk meginduljon, ha
nem elment a farmingtoni 9- 
es bányába és igy más szájából 
vette ki a kenyeret.

Ilyen szájhősök azok a Réz 
Jóskáék. Még a Bérmunkásba 
is betétette, hogy Horváth Kál
mán piszkos sztrájktörő és 
csak pár nap telt bele és ő is 
az lett.

Már én, ha valakit annyira 
lehúztam volna, még ha éhen 
kellett volna halnom, még ak
kor sem mentem volna sztrájk
törőnek. Hiszen neki nincs csa
ládja sem, csak felesége van.

Hát máskor, ha valaki nem 
tudja bevárni mig a juni nyer, 
az ne dobjon követ senkire se,

csak az dobjon követ másra, a 
ki kitart a végsőkig.

Én még most is azt mondom, 
hogy bár csak nyerne a juni, de 
az nem fog bekövetkezni sem a 
25-ik, sem a 26-ik esztendőbe.

Itt Granttownban annyi az 
ember, hogy mindennap jönnek 
uj emberek, de nem kapnak 
munkát mások, csak a jó pik 
munkások.

Elég ha egyszer végig 

húz a kitünően élesre

nem fogadják el a jelölt közeli 
rokonait tanúnak, ami annyit 
jelent, hogy testvér, sógor, após 
stb. nem lehetnek egy polgárje
lölt tanúi. Sokkal célszerűbb 
idegen tanukat vinni. A polgá
rosító bírák szempontjából a 
rokon-tanú vallomása sokkal 
kevesebb súllyal bir, mint az 
idegen tanú vallomása.

K.: Angolul beszélni és írni 
keveset tudok. Elegendő ez ah
hoz, hogy átmenjek a polgáro
sító vizsgán?

F.: Az angol nyelv ismerete 
csak annyira szükséges, hogy 
megértse a kérdéseket és azok
ra meg is tudjon felelni. Ami az 
írást illeti, abból csak annyit 
kérnek, hogy a folyamodványát 
sajátkezüleg alá tudja Írni.

K.: 1923-ban lettem polgár. 
Ezzel a polgárosodásommal 
kapcsolatosan polgárokká let
tek feleségem és kiskorú gyer
mekeim is?

F.: 1922 szeptember 22-ike 
óta, az idegen származású fele-

ÁÁlet 
AitcrStrop 

Razor

figyelmét. Ezen az alapon a bí
rák már nagyon sok jelöltet 
visszautasítottak és az illetők, 
a visszautasítás napjától szá
mított öt év után folyamodhat
nak csak újra polgárjogért.

K.: Milyen esetekben nincs 
szükség a megérkezési bizony
latra?

F.: 1) Nincs szükségük meg
érkezési bizonylatra az olyan 
idegeneknek, akik 1906 junius 
29 előtt érkeztek az Egyesült 
Államokba.

2) Idegeneknek, akik az 
Egyesült Államok hadserege 
vagy tengerészete “honorable 
discharge” felmentvényével ren 
delkeznek, szintén nincs szük
ségük megérkezési bizonylatra.

Kérdés: Mennyi ideig lehet 
távol az Egyesült Államoktól 
egy polgárjogért folyamodó ide
gen, a folyamodás napját meg
előző öt év alatt?

Felelet: Semmi körülmények 
között sem tanácsos hat hó
napnál hosszabb időre elhagyni 
az Egyesült Államokat. Miután 
a polgárosító törvényekben er
re vonatkozó rendelkezések 
nincsenek, teljesen a polgáro
sító bíró hatáskörébe tartozik 
annak elbírálása, hogy jóhisze
mű volt-e az idegen ideiglenes 
külföldi tartózkodása, vagy tá
vollétével feladta-e az amerikai 
állandó lakosságát. Sok eset
ben megtörtént, hogy polgárje
lölteket, hat hónapnál rövidebb 
távoliét miatt is visszautasítot
tak, viszont van példa arra is, 
hogy egy év, vagy annál hosz- 
szabb ideig tartó külföldi láto- 
gotásról visszaérkező idegene
ket polgárosítottak, ha igazolni 
tudták, hogy távollétükkel nem 
adták fel amerikai lakosságu
kat. A polgárjelölteket vizs
gáztató biztosok, a legtöbb eset 
ben, nem ajánlják az olyan je
löltek polgárrá avatását, akik a 
folyamodásukat megelőző öt év 
alatt, hat hónapnál hosszabb 
ideig voltak távol az Egyesült 
Államoktól.

K.: Menyi ideig tartózkodhat 
külföldön egy naturalizált ame
rikai állampolgár?

F.: Szülőhazájában két évig, 
bármely más államban öt évig. 
Hosszabb külföldi tartózkodás 
esetén elveszti polgárjogát.

K.: Elvesztem polgárjogo
mat, ha közvetlenül a polgáro
sodásom után külföldre me
gyek?

F.: Polgárjogát nem veszthe
ti el, ha üzleti ügyben vagy lá
togatási célból megy külföldre. 
Ha azonban azért hagyja itt az 
Egyesült Államokat, hogy kül
földön mint állandó lakos lete
lepedjék, amerikai polgárjogait 
elveszti. A külföldön állomáso
zó amerikai konzulok, ha tudo
mást szereznek arról, hogy egy 
naturalizált amerikai állampol
gár, állandó lakósává vált vala
mely külföldi országnak, jelen
téseiket ezirányban eljuttatják 
az illetékes amerikai hatósá
gokhoz. A törvény ilyen irányú 
rendelkezései csak az olyan na
turalizált polgárokra vonatkoz
nak, akik öt évnél kevesebb ide
je polgárai az Egyesült Álla
moknak.

K.: Az első kihallgatásomon 
jelen volt tanuk egyike eluta
zott a városból. Helyettesittet- 
hetem őt egy másik tanúval a 
végső kihallgatáson?

F.: Igen. Előbb azonban je
lentkeznie kell uj tanújával a 
Naturalization Examiner-nél, a 
ki a végső kihallgatást megelő
zően kihallgatja az uj tanút.

K.: Rokonok lehetnek ta-

Ha Ön szereti ezt az újságot, bi
zonyítsa azt azzal, hogy szerezzen 
lapunknak egy előfizetőt. Előre is 
szépen megköszönjük szívességét.

fent pengével, az jól 

megberetválja Önt és 

amellett kiméi! az arc

ÚJBÓL KAPHATÓ
GREEN BÉLA: Egyetemes íingol- 
magyar magyar-angol szótár 40,000 
szóval, második javított és bővített ki 
adása. Tartalmazza továbbá a. polgá-

A Díumheller szénmezőkön 
Aiberta-ban a bányászok és a 
társaságok egyezkedési tárgya
lása Dsni sikerült. A társaság 
ugyanis le akarta szállítani a 
béreket, amit a szervezet nem 
fogadott el. A bányászok ekkor 
sztrájkba mentek, de a tárgya
lások nem szakadtak meg a 
szervezet és a társaság között, 
úgy hogy remélni lehetett ha
marosan a megegyezést.

Ekkor azonban váratlan do
log történt.

A szervezett bányászok egy- 
része a Union ellen fordult és 
azzal vádolta a szervezet veze
tőit, hogy a bányászok kárára 
akarnak megegyezést kötni, bi
zonyára mert megvesztegették 
őket és a társasággal közölték, 
hogy a szervezet őket többé 
nem képviseli, ők külön szerve
zetet fognak alakítani és majd 
kiküldőnek az uj szervezetből 
megbízottakat a szerződés meg
kötésére.

A kivált bányászok mindjárt 
gyűlést is hívtak egybe és ezen 
a legélesebben támadtak a szer
vezet ellen és a megjelenteknek 
azt mondták, hogy itt az ideje a 
szervezettel szakítani, mert a 
szervezet semmit sem tud elér
ni, mindig rosszabb és rosszabb 
feltételeket köt, a bányászokat 
a sztrájkban nem tudja kellően 
támogatni, mert nem a bányá
szokat tekintik, hanem azt né
zik, hogy jó jobjuk legyen a 
szervezet tisztviselőinek.

Ők majd megmutatják, hogy 
kell eljárni a bányászok érdeké
ben, szakadjanak el a szerve
zettől és akkor majd minden jó 
lesz és hamarosan megegyezést 
kötnek, olyan feltételek mel
lett, amilyent a szervezet soha 
sem tudna elérni, mert a meg
vesztegetett tisztviselők nem 
tudják elég erélyesen képvisel
ni a bányászok érdekét a társa
sággal szemben.

Ez a beszéd természetesen 
tetszett a bányászok nagyrészé
nek, mert hiszen a bányászok 
jó része szereti hallani, ha ve
zetőit le árulózzák és megvesz
tegetéssel vádolják.

Az persze nem jutott eszük
be, hogy az állítólagos árulás és 
megvesztegetés bizonyítékait is 
kérjék.

így történt, hogy a bányászok 
ezeknek az embereknek a lázi- 
tására csakugyan elszakadtak a 
szervezettől és megalakították 
n külön Uniont.

Mikor a társaság látta, hogy 
a bányászok maguk között sem 
férnek meg, közölte a szerve
zettel, hogy az előbb ajánlott 
feltételek mellett sem hajlandó 
már az egyezkedésre, még na
gyobb bérvágást akar, a munka
viszonyok szabályozásában is 
olyan követeléseket támasztott, 
mely szintén hátrányosabb a 
bányászokra.

Az uj szervezet pedig elküld
te megbízottait ezzel egyidejű
leg a társasághoz, ahol ugyan
ezeket a feltételeket ajánlották

kimondani valamit s akkor már 
meg is valósulhat. Ezek azután 
hamarosan keservesen csalódni 
fognak, csak úgy mint azok is, 
akik rájuk hallgatva, szakítot
tak a szervezettel.

De lehet az is, hogy ők a 
társaságok bérencei, akiknek 
szerepük volt, busás díjazás el
lenében szakadást idézni elő a 
bányászok között, hogy a társa
ság annál biztosabban megva
lósíthassa terveit és olyan fel

ség nem nyer polgárjogot a fér
je (polgárosodása révén. Fele
ségének külön kell polgárlevél
ért folyamodnia, első papírra 
azonban nincs szüksége. Kisko
rú gyermekei önnel egyidejű
leg lettek polgárokká.

K.: Ha egy amerikai polgár
nő elvesztette polgárjogát azál
tal, hogy külföldön férjhez 
ment egy idegen állampolgár
hoz, az Egyesült Államokba va
ló visszatérése után, mennyi 
idő múlva nyerheti vissza ame
rikai polgárjogát?

F.: Egy amerikai születésű 
nő, ha azért vesztette el polgár
jogát, mert külföldön férjhez 
ment egy idegen állampolgár
hoz, visszatérése napjától szá
mított egy év után folyamodha- 
tik polgárjogért.

K.: A polgárosító vizsgán el
utasítottak, mert bizonyos kér
désekre nem tudtam megfelel
ni. Folyamodhatok újból?

F.: Igen. De jól teszi, ha a 
második esetben jól felkészül a 
polgárosító vizsgára. Járjon 
addig is olyan esti iskolába, a 
hol ingyenes polgárosító tanfo
lyam van.

K.: Baj az, ha egy polgár je
lölt, az első papírjában téve
désből Magyarországnak tagad
ja meg a további hűséget, a 
melynek polgára volt, holott 
ma már — miután az a terület 
Romániához tartozik — román 
alattvaló és igy tulajdonképen 
a románoknak tartozó hűséget 
kellett volna megtagadnia?

F.: Az ilyen természetű téve
dés teljesen érvénytelenné te
szi az első papirt. Ha polgár 
akar lenni, elölről kell kezde
nie. Újra ki kell venni az első 
papírt és csak két évvel azután 
folyamodhat polgárságért.

K.: Ha egy embert bűnösnek 
találtak a prohibiciós törvé
nyek megsértésében, folyamod
hat polgárjogért?

F.: A jelölteket vizsgáztató 
biztosok az ilyen kihágásokra
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Óhazai mesék.... BÁNYÁSZOK ÁRVÁI.
Irta: SZENTIMREI MÁRTHA.

(Folytatás.)
— Minek is nekem azt tudni, hogy régi 

királyok hogy hadakoztak, meg idegen or
szágokban mi a hegyek, vizek, városok ne
ve, — nekem már azt kellene megtanulni, a 
mit egy bányászasszonynak tudni kell, hogy 
jó feleség lehessen, — ötlött hirtelen eszé
be. Aztán sóhajtott egyet. Vagy tán nem is 
leszek soha bányász-asszony? Mikor csele- 
kedhetem én azt, amit akarok? Most hálá- 
datossággal kell visszafizetnem azt, amit 
kicsi koromban érettem tettek, pedig talán 
jobb lett volna mezitláb futkosni és most 
szabadon, vidáman beszélgetni Ádámmal. 
Ez talán vétkes gondolat!

Hirtelen lehajtotta fejét.
— Uram, legyen meg a te szent akara

tod. ...
Erős hite képesítette arra, hogy magába 

zárva szenvedését, véghetetlenül türelmes 
és jó legyen, nemcsak a beteghez, hanem 
mindenkihez környezetében. Ezt el is vár
ta. tőle mindenki, mint magától értetődő 
dolgot, hiszen a legtöbb ember csak akkor 
veszi észre, mekkora hősiesség az önfelál
dozás, mikor neki kellene gyakorolnia. . . s 
nem képes rá.

Egyedül Engel dr. értékelte kellőleg a 
leányka ritka erényeit s titkon sajnálkozott 
rajta, hogy legszebb éveiben egy súlyos be
teg mellett örökös szomorúság árnyékában 
él. És ez az árnyék még egyre nőni, egyre 
sötétedni fog. Kapuváriné, aki sokat olva
sott, mert nem igen volt más szórakozása, 
utóbbi időben látási zavarokról is panasz
kodott.

— Semmi. . . legyintett a doktor. Vagyis 
inkább egy kis megerőltetés. Tessék sze
meit kímélni, hiszen Zsuska oly szépen ol
vas fel...

De csak a beteget nyugtatta igy meg. Ö 
maga megrendülve észlelte, hogy Kapuvá
rinét hátgerincsorvadásából kifolyólag meg 
vakulás fenyegeti. Az az hogy egész bizto
san megvakul, csak idő kérdése, mikor?

A jó doktor egész életében mások testi, 
lelki baján töprengett, tőle pedig soha se 
kérdezte senki szerető szóval, hogy van-e 
valami baja?

Se egykor, szegényes diák-szobájában, se 
most agglegény életében. Nyilván azt tar
tották, hogy egy rut embernek az is elég, 
ha igénybe veszik.

Igen meglepte, mikor Perecesné avval ál
lított be hozzá, hogy rendeljen neki valami 
jó, erős cseppeket gyomorgörcs ellen... s 
beszélgetésükből az sült ki, hogy Ádám ki
vándorol Amerikába.

— A jó Isten áldja meg a doktor urat, 
tessék megmondani Zsuzsának, hogy vala
hogy egy percre jöjjön el hozzánk. .. hadd 
köszönhessen el tőle Ádám, akinek mint 
nekem, csak a doktor urban van minden 
bizodalma. Mer én azóta, hogy úgy megjár
tam, nem merem a kastélyba betenni a lá- 
bomat.

A doktor orra még jobban lekonyult.
— Én szomoritsam meg azt a szegény 

kis lányt?
— Muszáj. Máj teccik vigasztalni is...
— Ha az olyan könnyen menne! Mikor 

indul a gyerek?
— A jövő héten, kedden. Mer én beszél

tem rá, hogy a keddi napot szerencsésnek 
mondják. Hát mi hirt vihetek a gyereknek?

— Majd meglátogatom magukat, ha 
Zsuskávai beszéltem.

— Soha se hittem volna, hogy belőlem 
még szerelmesek postása is lesz, — tűnő
dött később Engel doktor, amint a kastély 
felé lépegetett. A fortélyosság nem kenye
rem, még azt se tudom, mint fogjak hozzá, 
hogy a kis lánnyal négyszemközt beszél
hessek. Az a szegény Ádám ügyesebbre is 
bízhatta volna a dolgát. . .

Szerencséjére Zsuzsát a lépcsőházban ta
lálta, az ozsonnai edényt hozta ki Kapuvá
riné szobájából. A doktor közel lépett hoz
zá s halkan mondta: “Valaki izenetét ho
zom. .

Zsuzsa olyan lett, mint a láng. Engel 
doktor’ kivette kezéből a tálcát, Zsuska utá
na kapott.

— Csak nem teccik a tálcát tartani...
De a doktor erősen fogta a tálcát és súg

va folytatta:
— Ádám minden áron szeretne elköszön

ni, mert utazik. ..
— Hová?
— Elég messzire... Amerikába.
Zsuzsa úgy összerezzent, hogy majdnem 

leesett a lépcsőn.
— No lássa, azért vettem el a tálcát... 

most elejtette volna. Kedden indul, hát hét
főn búcsúzzanak el egymástól.

— Nem engednek engem egy tapodtat se 
magamban. . . susogta és még elfehéredett 

ajkai is reszkettek.
— Valami kifogással! Várja a feleletet, 

gyorsan...
Feleletül csak két forró könnycsepp 

buggyant ki gyorsan Zsuska szemeiből. 
Szegény gyermek, az eddiginél is nagyobb, 
teljesen váratlan szomorúság szakadt rá, 
hát hogy is törhette volna kifogáson a fe
jét? Ezt azonnal belátta a doktor is.

— Hétfőn, alkonyaikor, súgta. Majd ki
csináljuk. És most törülje meg a szemeit, 
nehogy valaki gyanakodjon.

És ott hagyva a holtra vált leánykát, már 
kopogtatott a beteg ajtaján.

Az óra egyet iit.

Hétfőn, alkonyaikor, a doktor megint 
meglátogatta Kapuvárinét. Mig ők ketten 
beszélgettek, Zsuzsa némán dolgozott kézi
munkáján. Gondolatai úgy keringtek fejé
ben, hogy majdnem leszédült székéről.

— Hát ma... mikor? És nekem itt kell 
ülnöm. .. talán el is felejtette a doktor, 
hogy mit ígért...

Engel doktor beszélgetés közben előbb 
egyik zsebébe nyúlt, aztán a másikba s 
bosszús arcot vágott.

— Elvesztett valamit? — kérdezte Kapu
váriné.

— A szobám kulcsát. Biztosan akkor rán
tottam ki, mikor a kertben megtörültem a 
szemüvegemet.

— Akkor a szobaleány megkeresi. Csen
gess csak, Zsuska. ..

— Nagyon lekötelezne nagyságos asszo- 
nyám, ha megengedné, hogy Zsuska maga 
nézne a kulcs után. Neki oly jó szeme van, 
biztosan megtalálja.

— Eredj hát te, Zsuzsa....
Zsuska felállt. Sietni akart, de a lábai 

ingadoztak alatta. Most üt hát a megváltás 
órája. Ment végig a kert főutján, a földre 
nézve, mintha keresné a kulcsot, mert az 
ablakból láthatták. Kissé kinyitotta a ka
put s ott kivül meglátta Perecesnét és Ádá- 
mot, akik szorongó arccal várakoztak. A 
legény szó nélkül, halálos komolyan nyúlt 
a leányka keze után, aki halkan felsírt.

— Mér megy el?! y
— Mer útjában vagyok az uraknak, mió

ta tudják, hogy szeretlek.
— Istenem... miattam!
— Igen, miattad. De jobb is igy. Mert én 

azt úgy se bírtam vóna ki sokáig, hogy ne 
szólhassak hozzád. Hogy az a cipóhátu ha
za kisérhet a templomból... én meg nézem 
messziről. Elmegyek Amerikába, ahol a 
szegény embert se nézik kutyának. Dogo
zók, szerzek, hogy legyen valamim, mire 
megesküdhetünk. Ha ugyan egyszer azt 
nem írják nékem, hogy Bende Zsuzsa je
gyet váltott mással.

— Elhinné?
— Történt olyan, mán nem is eggyel.
— Lehet. De én megvárom magát... és 

ha nem jön értem, pártában maradok.
— Igaz lelkedre?
— Igaz hitemre!
— Én meg visszajövök érted a tüzes po

kolból is. Irsz-e?
— Ha szerét ejthetem... de arra nem le

het számítani, nagyon ügyelnek rám. Most 
is csak egy percre jöhettem le, kifogással, 
mintha a doktor ur kapukulcsát keresném.

Ádám még egy pár pillanatig kezében 
tartogatta a reszkető kis kezet, azután hir
telen mozdulattal megcsókolta, erősen, 
Zsuzsa száját.

-— Hát Isten áldjon meg, kis árva rab
madaram! Erigy vissza a kalickádba, hogy 
meg ne szidjanak

Zsuzsa ráborult a vállára, de a kemény 
természetű legény eltolta magától.

— Most mán erigy. ..
Ment... vissza, vissza fordulva. Ádám 

állt, mintha úgy faragták volna ki, kőből.
— Gyerünk mink is. .. huzgálta kabátját 

Perecesné, ki az egész idő alatt nem szólt 
egy szót se, csak sóhajtozott és szipogott.

— Menjen haza, édes anyám... én is 
gyövök nemsokára.

De még soká, soká ott állt s nézte az ab
lakot, mely mögött szelíd galambocskáját 
sejtette. A szive sajgott kegyetlenül, de nem 
sirt. A fák hajladoztak, susogtak, mintha 
vigasztalták volna: “Ne félj, ő hü marad 
és a tied lesz, mikor vissza jösz”. Az esti 
szellő, mely ott bujkált a fák ágai közt, na
gyot sóhajtott. Talán tudta, hogy minden 
búcsú, még ha nem szól is örökre, azért 
olyan halálosan szomorú, mert mire viszont 
látjuk egymást, mindig idősebbek vagyunk 
s az egymástól távol töltött évek sok érzé
se, sok álma meghal.

A 16 éves Zsuzsa és a 21 éves Ádám nem 
látják egymást többé. S ki tudja, mi min

denen mennek keresztül, mire újra meg
foghatják egymás kezét?

Érezte ezt a legény s gyötrődött, ott, ma
gában.

— Még nem késő. Még kétfelé lehetne 
hasítani a hajójegyet. Port hinthetnék az 
urak szemibe úgy, hogy csapnám a szelet 
más lánynak, szineskednék a mérnöknek. 
Akkor maradhatnék. ...

De már késő. Azért a jegyért az amerikai 
Pereces pénzt adott, bízott a becsületem
ben .... azt le kell dógozni. És ravaszkod- 
ni, szineskedni se lehet. Más. .. megtehet
né. De én, Rábolt Ádám, nem tehetem, 
mert ha nem maradnék becsületes, 'semény 
derekú legény, mán nem vónék* Rábolt 
Ádám... És ha sok családos bányász el 
bírja hagyni feleségét, gyermekeit, hogy 
kenyeret keressen nekik. . . akkor én is el
bírom a magam bánatát.

Felleges éjszaka borult a völgyre, mely 
felett toronymagasságban éjjel-nappal 
nesztelenül suhantak a szénnel tömött csil
lék és igy fognak holnap is suhanni, mikor 
elmegy egy bányászlegény, aki hűségesen 
etette őket....

Mire megvirrad....
Lassan, bandukolva ment haza Ádám. 

hogy mégegyszer közös tálból egyen nevelő 
szüleivel. Csirkét vágott Perecesné s igy 
nem leltet mondani, hogy ne lett volna jó 
vacsora — csak, nem Ízlett egyiköjüknek 
sem.

Mikor Zsuzsa visszatért a szobába, Ka
puváriné szokott panaszával fogadta.

— De soká maradtál. .. aztán hozzá 
tette: olyan fehér vagy, talán kisértetet 
láttál?...

— Nem találtam meg a kulcsot. . . hiába 
kerestem.

— Szegény gyermek. . . sajnálom, hogy 
fárasztottam... biztosan otthon felejtet
tem én azt a zárban, már máskor is meg
történt.

— Nézze doktor ur, milyen sápadt.. . is
mételte Kapuváriné.

A doktor gyöngéden átfogta Zsuzsa csuk
lóját.

— A keze hideg és az érverése rendetlen. 
Valami kis változása lesz. . . mindenesetre

(Folytatása következik.)

AGYONÜTÖTTE A VILLÁM.

Somogyszob és Bolhás köz
ség határán nagy jégvihar szám 
tott végig. A vihar mind a két 
községben, de különösen So- 
mogyszobon igen tetemes kárt 
okozott a már szép remények
kel kecsegtető őszi vetésekben. 
Baráti-pusztán egy tábla do
hánypalántát teljesen tönkre
tett a jég. Több helyen lecsa
pott a villám, Hohenlohe her
ceg uradalmának telefonháló
zatát megsemmisítette. Az ura
dalomhoz tartozó Kanizsaberek 
pusztán Kiss Imre 19 éves bé
reslegény a villámcsapás áldo
zata lett.

(Szózat)

A LEGJOBB 
A LEGOLCSÓBB 
A legtartalmasabb

ÓHAZAI HETILAP

KÜLFÖLDI 
MAGYARSÁG 

elüflzet&xl ára 
EGY ÉVRE 2 DOLLÁR.

INGYEN 
MUTATVÁNYSZÁMOT 

küld

KOLOS LEO, 
HIMLERVILLE, KY. 

Vpzérképvlxelő Amerikában. 
A KÜLFÖLDI MAGYARSÁG párto
kon felül áll. Mindent kdzBI, ami a 
külföldön éli magyarxápot érdekli, 
úgy az Óhazáról, mint a megszállt 
területekről és a föld minden orszá
gából. ahol csak magyarok élnek.

FELMENTETTÉK AZ ANYA- 
GYILKOSSÁGGAL VÁDOLT 
HAJDÚNÁNÁSI GAZDÁT.

Tavaly októberben Hajdúná
náson halva találták lakásán 
özvegy Máté Gáborné 71 éves 
jómódú asszonyt. A holttest a 
földön feküdt, fején baltacsapá
sok tátongtak, nyakán késszu- 
rás volt. A gyilkosság elköveté
sével Máté Sándor földművest, 
Máté Sándorné legfiatalabb fiát 
gyanúsították, aki őrizetlbevéte- 
le negyedik napján beismerő 
vallomást tett. A debreceni bűn 
tetőtörvényszék most foglalko
zott az anyagyilkossági üggyel. 
Máté Sándor kihallgatása során 
kijelentette, hogy nem érzi ma
gát bűnösnek.

— Nagyon szerettem az édes
anyámat, — mondotta sirva az 
alacsony, igénytelen paraszt
ember.

Ezután előadta, hogy a gyil
kosság idején a Hajdúnánástól 
hét kilométernyire lévő tanyá
ján tartózkodott hozzátartozói
val és feleségével. A beismerő 
vallomást azért tette, mert a 
rendőrségen ütötték, verték. A 
gyilkosságban ártatlan.

A kihallgatott tanuk csak
nem mind azt bizonyították, 
hogy a vádlott becsületes, józan 
életű, rendes ember volt min
dig, anyjával, akit nagyon sze
retett, jó viszonyban élt.

Érdekes vallomást tett a vád
lott felesége, aki előadta, hogy 
a gyilkosságot férjével együtt 
fedezték fel. Másféléves kisfiúk 
a meggyilkolt Máté Gábornéra 
volt bízva, ők a tanyán laktak. 
Amikor hazamentek Máténét 

meglátogatni, már holtan talál
ták. A holttesttel egy szobában 
volt a kisgyerek, aki sirva kö- 
nyörgött:

— Anya, adj kenyeret!
A kisfiú nagyon ki volt éhez

ve és minden jel azt mutatta, 
hogy a gyilkosság több órával a 
felfedezés előtt történhetett.

A kihallgatott detektívek ta
gadták, hogy Mátéból verés ál
tal vették ki a beismerő vallo
mást.

A bíróság ítéletében felmen
tette Máté Sándort az anya
gyilkosság vádja alól, mert nem 
látott elegendő bizonyítékot ar
ra, hogy az öregasszonyt fia öl
te meg. Máténak különben ali
bit sikerült igazolnia s a beis
merő vallomás sem egészen 
szabályosan történt.

(Az Est) 
------o - ■

A VALLÁSI TÉBOLY 
ÁLDOZATA.

Özvegy Halasi Sámuelné dús
gazdag makói református asz- 
szony tragikus körülmények 
között halt meg. A vallásos öz
vegy a múlt évben egy fanati
kusokból álló vallási egyesület
be iratkozott be s ott telebeszél
ték a fejét, hogy a tisztult élet
hez csak egy ut vezet, ha min
den néven nevezendő főtt étel 
és hús élvezetétől tartózkodik. 
A gazdag hölgy ettől kezdve fo
gadalmat tett a koplalásra. Ki
számította, hogy ha 70 napig 
nem eszik, eléri azt az ered
ményt, melyet csak évek hosz- 
szas küzdelme után ígértek ne
ki a vallás őrjöngői. Pünkösd 
másnapján hatvanötödik napja 

volt annak, hogy citromon és 
narancson kivül egy falat táp
lálék se volt a szájában. Édes
apja, testvérei, jószomszédai, 
14 éves leánygyermeke hiába 
kérlelték, komoly arccal utasí
tott vissza mindent, majd ha 
eljön az ideje, — mondotta — 
akkor enni fog. De nem jött el 
az ideje. Ereje napról-napra fo
gyott. Az egyik szomszéd orvost 
hívott hozzá, de Halasiné nem 
engedte be.

Végre aztán teljesen elhagy
ta az ereje. Csak ápolói segítsé
gével tudott végig csoszogni a 
szobában, de a küszöb már ma
gas volt, elerőtlenedett lábával 
nem tudta átlépni. Pünkösd má
sodnapján a templomozás után 
testvérei és a rokonság meglá
togatták, de Halasiné ekkor 
már nem ismert meg senkit és 
délután 2-3 óra között szörnyű 
kínok között meghalt, mielőtt 
eszméletét visszanyerte volna. 
Az utolsó órái valósággal bor
zalmasak voltak. Körmeivel ősz 
szemarta és vérig kaparta a 
száját, orrát és az arcbőrét.

(Debreceni Hírlap) 
------o-----

HALÁLOSYÉGÜ GRÁNÁT 
ROBBANÁS.

Abból az időből, amikor Csik 
megye területe hadszíntér volt, 
nagymennyiségű gyalogsági és 
tüzérségi lőszer maradt hátra el 
szórtan, elkallódva az egész vo
nalon. Azután, minden figyel
meztetés és óvintézkedés dacá
ra is ezek a robbanó lövedékek, 
játszó gyermekek, hozzá nem 
értő kiváncsi emberek kezében 
esztendőről-esztendőre gyászos 

végű áldozatokat követeltek s 
borzalmas példát mutattak ar
ia, miképen kell ezekkel a ve
szedelmes hadiemlékekkel bán
ni. S ennek dacára egy újabb 
szerencsétlenség hire, melynek 
egy halálosvégü és egy súlyo
san sebesült áldozata van.

A Sztankó és Társai aranyo
si fűrészüzemnél, Pasca Viktor 
géplakatos segéd egy gránátot 
talált az erdőben. A gránátot 
bevitte az üzem lakatos műhe
lyébe és egyik társával hozzá 
fogtak a felbontásához. Mivel 
másképen nem tudták szétbon
tani, kalapácscsal kezdték ütni, 
mire a gránát hatalmas deto
nációval szétrobbant. Pasca 
Viktor szigetkamarai lakos, gép 
lakatos nyomban szörnyethalt 
és Perstlik József géplakatos
nak jobbkezét leszakították a 
szilánkok.

(Csíki Lapok, Csíkszereda)

A Bányászlapot bányászok ír
ják, bányászokról, bányászok-

THE CITIZEN BANK 

OF WAR, 

WAR, W. VA.
Bankunk legazlltrdabb e 
vidéken.
Betét*k útin flxatünk 1 
százalékét 
Pénzét felmendá* nélkül 
bármlker kikaphatja.

Ne küldje pénzét Idegen helyre, 
hanem helyezze el nálunk, ■ hel 
teljes biztenságban van.

VÉRES TÁNC.

Tánc volt Egerszeg község
ben. Hajnaltájban a legények 
összeverekedtek, ami közben 
Szamosán Jánost úgy megszűr
ték, hogy eszméletlenül esett 
össze.

(Ellenzék, Marosvásárhely)

ÖTEZER MAGYAR JÖN ÉVENKINT 
KANADÁRA

amióta az Egyesült Államok kormánya lezárta Amerika 
sorompóit.

Az ötezer közül legtöbbnek testvére, apja, rokona, meny
asszonya, vőlegénye él az Egyesült Államokban. Minden 
magyar embert érdekel legközelebbi hozzátartozóinak 
sorsa és annak az országnak élete, ahova kedvesei elke
rültek. — Minderről a legpontosabb, legbecsületesebb 

leírást a

KANADAI MAGYAR ÚJSÁGBAN
298^ MAIN STREET, WINNIPEG, MANITOBA, CAN. 

olvashatja.
Ma már körülbelül 70,000 magyar él Kanadában. Ha 

tehát ezzel a nagyszámú magyarral üzleti érintkezésbe 
akar lépni, hirdessen a

KANADAI MAGYAR ÚJSÁGBAN 
amely minden régi és minden uj kanadás magyart hétröl- 
hétre jóbarátként látogat meg.

ELŐFIZETÉSI ÁRA:
EGY ÉVRE $3.00. FÉL ÉVRE $1.50.

Hirdetés díjszabás szerint.

ÍRJON MÉG MA A FENT KÖZÖLT CÍMRE!

ÖRÖKRE ELALUDT.

Farkas Domokos, 53 éves, 
kelementelki kisgazda a mezőn 
dolgozott. Egyszer, igen fáradt
nak érezte magát, ledült egy 
kissé pihenni, többet nem kelt 
föl. Nagy kimerülésében sziv- 
szélhüdés érte.

(Ellenzék, Marosvásárhely)
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MI ÚJSÁG HIMLERVILLEN? Report of the condtion of the

HIMLER STATE BANK KIRÁLY ERNŐT

Az elmúlt héten 6 napot dol
goztak a Himler Coal Company 
bányájában.

doing business at the town of 
ville, County of Martin, State 
tucky at the close of business 

day of June, 1925.

Himlei- 
of Ken
őn 30th

Vasárnap jól sikerült pikni
ket rendezett az Ifjúsági Base
ball Csapat. Délelőtt is, délután 
is a Borderlandi csapattal mér
kőztek és mind kétszer megver
ték a himlervillei fiuk a Border- 
landiakat.

Loans and 
Overdrafts, 

secured

RESOURCES 
Discounts .........$104^33,10
secured and un-

Stocks, Bonds and other 
Securities ......................

Due from Banks ................
Cash on hand ..........
Banking House. Furniture 

and fixtures ................
Expenses and taxes paid..
Other Assets not included 

under any of above heads

121.06

6.131.38
23,192.25
6,135.5 >

14.825.00
3,006.92

1,527.19
Este táncmulatsággal fejező

dött be a piknik, ahol a közön
ség örömmel üdvözölte az újjá

Total

szervezett 
karmester

rézbandát Mr. Blaha 
vezetésével.

Capital 
cash

Surplus

LIABILITIES 
Stock paid in. in 
....................................$

$159,273.05

Fund

Szerdán 
Wanderer

este a moziban 
of the Westernland

Undivided Profits, less ex
penses and taxes paid...

Deposits s u b-
ject to check $ 6,421.22

Time Deposits 112,745.24

25,000.00
9,250.00

1,564 00

(A nyugat vándora) cimü re
mek Paramounth kép lesz mű
soron Jack Holttal és Noaoh 
Beeryvel a főszerepekben.

Szombaton este Fearbound 
(Félelem határán) cimü izgal
masan érdekfeszitő Vitagraph 
kép kerül bemutatóra.

Cashier’s Checks 
outstanding

Other Liabilities 
eluded under 
above heads ..

606.21 — 119.772.87
not
any

in-
Of 
.... 3,686.38

Augusztus másodikán a Mű
kedvelő Egyesület rendez nagy
szabású szinielöadással egybe
kötött táncmulatságot.

------o------
LEZÁRT KÉT BÁNYA 10WA- 
BAN — 600 BÁNYÁSZ MUNKA 

NÉLKÜL MARADT.

Total ....................................... $159,273.05
State of Kentucky ) „
County of Martin )

We, Martin Himler and Alexander 
Ordody President and Cashier of the 
above named Bank, do solemnly swear 
that the above statement is true to 
the best of our knowledge and belief.

Martin Himler, President 
Alexander Ordody, Cashier
Correct—Attest:

Andy 
Fritz

Veres 
Róka 
Directors

A Hocking bánya lowában 
lezárt és valószínűleg egész 
nyáron át üzemen kivül fog áll
ni.

Ugyancsak lezárt a Riverville 
bánya is, mely Albia, lowában 
van. A két bányában összesen 
600 bányász dolgozott, akik 
most kereset nélkül maradtak.

- o------
MULATSÁGOK A MAGYAR 

BÁNYAPLÉZEKEN.

Subscribed and sworn to before me 
this 20th day of July, 1925.

G. H. Bentine, 
Notary Public 

My Commission Expires Feb. 10, 1926.
------- O--------

MEGÖLTE A VILLAMOS 
ÁRAM.

(Minden egylet báli hirdetését Ingyen 
közöljük e rovatban, mely egylet a 
Magyar Bányászlap nyomdájában ké

szítteti a mulatsághoz szükségéé 
nyomtatványokat)

_Qeorge Sadwell bányász a Ri
verton, illinoisi bányában, mun
kaközben a magas feszültségű 
árammal töltött vezetékhez ért, 
mely őt azonnal halálra sújtot
ta.

A szerencsétlenül járt bá
nyász alig pár hete kezdett a 
mesterségbe és mindössze 18 
éves múlt.

nem kel.' bemutatnunk, régi ismerőse ő 
a magj ai'- közönségnek. Nincsen oly el- 
rejt;ett maxyarlakta zuga az Egyesül: 
AlTaMbknaR. ahol ném győnyőrködnének 
a legnagyobb magyar nepdaiénekes gyö
nyörűen fülbemászó dalaiban. Egyfor
mán kedvence" 6. az óHazai és amerikai 
magyarságtTak. Király - Ernó lémezei ed
dig még senki áltat, ótól nem ért mű
vészi tökélyre emelkedtek és azok mind- 
egyike külön élvezetet nyújt a magyar
ságnak. Király Ernő minden lemeze, 
akár népdal, akár múlat, akár vig csár
dás. akár szomorú hallgató, a leghüebbeh 
helyettesítik öt ugy a nagy városokban, 
mint a legeirejtettebb falun vagy far
mon es a legkellemesebb szórakozást 
nyújtják a nehéz munkából hazatéri s 
pihenni vágyó embernek. Király Ernőnek 
az OKEH, ODEON és COLUMBIA leme
zeken felvet számai a legszebb és legfül
bemászóbb dalokból lettek összeállítva. 
Király Ernő, valamint az összes művé
szek legújabb lemezei kaphatók Kerekes 
Testvéreknél, 208 E. 86 utca. New York. 
A cég kívánatra bárkinek küld ingyen 
teljes könyv-, kotta-, lemez- és zongora
henger árjegyzéket. *

KIS HIRDETÉSEK
Á R S Z A B Á S A.

Kerestetés, Levelezés, Munkát 
rés, Ellátást nyer vagy keres,

ke- 
20

szóig egyszeri közlés 50 cent, három
szori közlés $1.25; húsz szón felül 
minden további szó közlésenként 3c.

Házassági hirdetés, Ügynökök ke- 
restetése, Eladó vagy Bérbeadó far
mok, Ingatlan, Ház vagy Üzlet vétele 
és eladása. Üzleti alkalmak, Társat ke
res: 20 szóig egyszer 1 dollár, három
szor $2.25; 20 szón felül minden szó 
közlésenképt 4 cent.

Nagyobb betűkkel szedett hirdetés-
ért a 
tandó. 

Kis 
tendő. 

Kis

fenti árak kétszerese számi

hirdetések összege előre fize-

hirdetéseket felvesz a “Magyar
Bár.vászlap” kiadóhivatala, Himler
ville, Ky.

MUNKÁT NYER

llllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll
KERESTETNEK 

NŐTLEN

Szénbányászok
ÁLLANDÓ MUNKÁRA.

Fizetés $1.20-$1.30 kárészámra. 
Jó magyar burdról és tiszta

ságról gondoskodva van.
Jöjjenek vagy írjanak azonnal.

Cim: “Burdosgazda”
Box 261

Húgycső
HURUT

ellen.

FÉBFIAK óvjátok 
meg magatokat a nemi 

betegségektől

KIZÁRÓLAG 
férfiak használatára 

Legbiztosabb oltalmat 
nyújtja. 

Nagy tabus 35c. Kit 
(4 darab) >1.00 

Kapható minden drug* 
stórban vagy 

8an-Y-Klt Dept. B 
»2 BECKMAN ST., 

NEW YORK, CITY. 
írjon körlevelünkért.

— LLOYD—
KÖRUTAZÁSI JEGYEK

leszállított áron 
MAGYARORSZÁGBA

BRÉMÁN AT
Harmadosztályú kabinok.

Itt lakó idegenek, akik 1 éven 
belül visszatérhetnek, aka
dály nélkül szállhatnak partra.

32 BROADWAY, NEW YORK, 
vagy bármely helyi ügynöknél.

THE PEOPLES BANK 
APPALACHIA, VA.

Helyezze el nálunk betétjét 

4°lo 
kamatot fizetünk.

Az óhazába gyorsan és pon
tosan utalunk át pénzt.

Figyelmesen szolgáljuk ki 
ügyfeleinket.___________________

SZERKESZTŐI ÜZENETEK.

Bányász, Ward, W. Va. West 
Virginia állam szenátorai: M. 
M. Neely, Fajrmont, W. Va. és 
Davis Elkins, Morgantown, W. 
Vá. — Congtessmanok: Benj. 
L. Rosenbloom, Wheeling, W. 
Va.; R. E. L. Allen, Morgan
town, W. Va.; Stuart F. Reed, 
Clarksburg, W. Va.; G. W. 
Johnson, Parkersburg, W. Va.; 
Thomas J. Lilly, Hinton, W. 
Va.; Alfred Taylor, Fayettevil
le, W. Va. — Charleston város 
polgármesterének nevét nem 
tudjuk. Legjobb, ha eziránt a 
helyszínen érdeklődik.

------o-----
NAGYSIKERŰ PIKNIK.

Julius 4-én igen jól sikerült pikni
ket rendezett a Glenfield, N. Y. Ma
gyar Amerikai Polgárosító Liga.

A vidéknek nemcsak a magyar, de 
minden nemzetiségű és benszülött la
kossága is megjelent és az egyletnek 
több mint 200 dollár tiszta haszna 
maradt.
K -------O•—

MEGÖLTE A LEJÁRÓKÖ.

A Gary és VMéke Magyar Bá- 
nyisE Olvasókör megalakulá
sának ünneplésére Gary, W. 
Va.-bah vasárnap, 1925 julius 
26-áu este 7 órakor a Gary 
Hq|lban műsorral egybekötött 
Ismerkedési és Icecream estélyt 
feg tartani, melyre Gary és vi
dékén lakó magyar testvérein
ket ezennel tisztelettel meghív
ja és szeretettel elvárja a ren
dező bizottság.

Műsor: Berzsenyi Dániel
"“Magyarokhoz” cimü költemé
nyét szavalja Móra János, a kör 
titkárja. — “Hamis az asszony” 
játszák a következő szereplők: 
Pincér Móra János, jegyző; 
Kecskédi hétszeretős Arany Ka
kas Tóth Sándor, vigalmi tag; 
Ennek felesége Borcsu Kovács 
Józsefné. — “Ide kislány”, “Fa
lu végén kurta korcsma” és 
“Hazámhoz” cimü verseket sza 
valja Móra János.—-Majd ének
szám és kisebb szavalások kö
vetkeznek. Belépődíj az olvasó
kör könyvtára javára, csak egy 
beteg quoder vagyis 25 cent, 
gyerekeknek egy rongyos dime.

Welch vidéki magyarok 
figyelmébe!

Mi nem vagyunk társaságok 
alkalmazottai!

Mi teljesen függetlenek 
vagyunk!

Ha Önnek ügyvédre van akár 
melyik U. S. biróság előtt 
szüksége, forduljon bizalom

mal hozzánk.
írjon, telefonáljon, vagy jöjjön 

személyesen.

FROE, CAPEHART & 
MILLER 
ügyvédek

Capehart Bldg. Welch,W.Va.

Dante, Virginia
27—30
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ELADÓ

Himlervillei magyar 
testvérek!

A legjobb takarmányokat tar
tom raktáron és házhoz Is szál
lítom.

Mindenféle élelmiszereket, friss 
hús, felvágottak, bányászkellé
kek, ünneplő és'munkáscipők 
legjutányosabb árban kapha
tók nálam.

Pontosan és tisztességesen 
szolgálom ki vevőimet.

GURDON KÁROLY
legrégibb vegyeskereskedő

Himlerville, Kentucky.

Tony McCrea 40 éves bányász 
Colp, Illinoisban dolgozott a 
bányában.

Munkája közben nem vette 
észre, hogy feje felett megin
dult egy hatalmas kő, mely rá
zuhant és agyonütötte szeren
csétlen bajtársunkat.

• DR. 0. D. GROUT I
I Chiropractor |

POOR-FORK, KY.
g Ön sok mindent próbált, hogy s 
| visszanyerje egészségét. Kezel- !
| tesse általam magát, az én ■ 
■ gyógymódom a legjobb! Kezeié- g 
a sem által biztosan újra egészsé- s 
= ges lesz!
ImHMMIHIIHIIMMHIW

EGYLETI KALAUZ.
I. KINIZSI PÁL MAGYAR BÁNYÁSZ 

BETEGSEGÉLYZŐ EGYLET.

ÉRTESÍTÉS.

ELADNÁM óhazai birtokomat He
ves megye Domoszló községben. 10 
hold szántó, kaszáló, rét és legelő, 1 
hold uj szőlő most hozza az első ter
mést, 1 db. kenderföld és ház. Érdek
lődök írjanak a tulajdonosnak: Steve 
Bistucz, Box 944, Lynch, Ky.

A következő kisebb farmok megvehe
tők részletre. Minden van épület; kis le
fizetés. s könnyű törlesztés. írjon részle
tekért: 77 acres $825, 7 acres $900, 25 
acres $1300, 20 acres $300, 3 acres $350, 
35 acres $600, 72 acres $1175, 65 acres 
$1650, 12 acres $1450, 17 aces $650. 
70 acres $1300, 58 acres $1300. írjon
részletekért a megye legnagyobb farm
irodájához : Mihályi Zoltán közjegyző, 
Glenfield, N. Y.

BETÉTEK után 4 százalékot fize
tünk. '
A mi bankunk a legszilárdabb e vi
déken. 
Ne küldje pénzét idegenbe, ha
nem jöjjön hozzánk, mi pontos ■ 
lel ki Ismeretes kiszolgálásról bizto
sítjuk.

THE UNION
SAVINGS BANK CO.

W. E. JONES, pénztárnok.

Yorkville, Ohio.

MAGYAR BÁNYÁSZOK.

A Woodmen of the World 
Loganvallel Bányász Camp 188. 
osztálya, Logan, W. Va. szom
baton, augusztus hó 1-én dél
után 5 órakor kezdődőleg Coal 
Branchen az ismert jóhirü mu
latóhelyen táncmulatságot ren
dez a monavillei híres zenekar 
közreműködésével, melyen min 
den vigkedélyü és mulatni-aka
ró szivesen lesz látva. Belépti 
dij: Férfiaknak $1.00, nőknek 
25 cent. Kedélyes szárakozásról 
gondoskodik a rendezőség.

Tudomására kívánom hozni 
összes bányász honfitársaim 
nak és mindenkinek, a kiket 
illet, hogy még egy irodát nyi
tottam Warren, Ohio-ban, ha
sonlót a Morgantown, W. Va. 
irodámhoz, amely mindig kész 
szolgálatára áll annak, kinek 
szüksége van rá.

Most felajánlok 3 és fél mért
földnyire Warrentől egy 61 ake
ros mintafarmot kitűnő épüle
tekkel, vetéssel és mindenféle 
felszereléssel, jó utón. 12 mért
földre Warrentől egjr 72 akeros 
farmát, fele be van dolgozva, 
másik fele legelő és gyümöl
csös. épületek meglehetős jó 
karban, viz folyik a birtokon 
keresztül.

Eladó továbbá egy jól menő 
grocery és butcher üzlet, egy 
kitűnő menetelü restaurant, egy 
pool room 15 szobás házzal 
együtt.

Morgantownban van még né
hány telkem és 3 házam eladó a 
magyar negyedben; eladó to-
vábbá 2 restaurant nagyon ol-
csőn,

Ha házat vagy
farmát 
venni, 
jón 
mai

akar 
fordul- 

bizalom- 
hozzám.

Hosszu éveken 
keresztül be
csülettel szol
gálom ki a ma
gyarságot és 
ígérem, hogy 
nem fog csa
lódni vételében 
Farmák van

nak nagy választékban, nagy ipari vá
rosok közelében, kibányászatlan 2—3 
sor szénnel. Erdő és olaj, gáz, jó for
rásvizek és iskola, templom közelében. 
Jó market, ahol mindent értékesíteni 
tud, valamint van a város belterületén 
és a város mellett első osztályú ház
helyek, ahol 70—80% építkezési (köny- 
nyü törlesztési) kölcsönt biztositok 
minden vevőmnek. Bővebb felvilágosí
tásért írjon az alábbi címre:

STEVE BARKAY
Box 241 Ellwood City, Pa.

Keystone, W. Va.-ban a MILLER- 
féle RESTAURANT 100 bánya közelé
ben, melyek éjjel-nappal dolgoznak, 
más vállalkozás miatt sürgősen eladó. 
6 szoba, konyha teljes felszereléssel. 
Az üzletben szivar, cigaretta, dohány 
és grocery eladás is van. Hozzáértő 
egyénnek aranybánya, melynek ára 
csekély 700 dollár. Szinte ajándék 
ezért a pénzért. Érdeklődök írjanak 
erre a címre: Chas. Molnár, Box 522.
Keystone, W. Va.

KERESTETÉS.

jul30aug6

Szépen kérem SZÁDVÁRI ISTVÁN
Seanor, Pa. lakost, hogy azt a kis ösz-

MAGYAR BARÁTAIM!
Ne menjenek Idegen helyre, ami

kor Itt Is van ogy erős, megbízható 
bankjuk.

ELFOGADUNK BETÉTEKET.
Küldünk pénzt a világ minden 

részébe.
Pontos, megbízható, lelkiismere

tes kiszolgálásról biztosítjuk. 
FIRST NATIONAL BANK

D. INO M. COOK, pénztárnak.
Kimball, W. Va.

BANK OF LYNCH 
LYNCH, KY. 

■
Bankunk a LEGSZILÁRDABB e 

vidéken.

Betétek után fizetünk 3 és 4 SZÁ
ZALÉKOT.

Pénzét FELMONDÁS NÉLKÜL 
bármikor kikaphatja.

NE KÜLDJE PÉNZÉT Idegen hely
re, hanem helyezze el nálunk, 
ahol teljes biztonságban van.

Péuzküldés Hajójegyek
E lap előfizetési ára 2.00 dollár.

A Hunyadi Mátyás Magyar 
Munkás Betegsegélyző Egylet 
lő. Dehne, W. Va. osztálya 1925 
augusztus 8-án, szombaton a 
Kompánia Pool Roomban, sa
ját pénztára javára fényes tánc 
mulatságot rendez, melyre a 
helybeli és vidéki magyarságot 
tisztelettel meghívja és elvárja 
a rendezőség. Hűsítő italokról 
és ételekről gondoskodva van. 
A zenét Lévay Miklós zenekara 
szolgáltatja. Belépti dij férfiak
nak 1 dollár, nőknek 25 cent. 
Kezdete este 6-kor, vége soha.

icacauiauc iia^juu ui-^uuuu,, * ... —- - — —   
„ .szeget, amit még 1922-ben kölcsönöz-
Egy JO1 felszerelt tejelde (tem, szíveskedjék megküldeni. John

eladó 17 fejős tehénnel és min
den hozzávaló dolgokkal. A te
jelde egy mértföldnyire van 
Morgan towntól, jó vevőkörrel; 
a tejelde 150 akeros farmon 
van, melynek évi haszonbére 
csak 250 dollár.

Minden érdeklődőnek szive
sen válaszolok s minden vásár
lónak útiköltségét megtérítem. 
Maradok honfitársi szeretettel

L. LEFKOVITS
11 W. South St., Warren, Ohio.
182 Chestnut SL, Morgantown, 

W. Va. ;

Babinyecz, 8614 Nevada Ave., Cleve-
land, O. jul23

KÓSA GÁBOR fivéremet keresem, 
aki Duquesne, Pa.-ban lakik, fontos 
hazai ügyben. Aki tudja címét, kérem 
tudassa. Bodó Jánosné szül. Kósa Lea,
Box 13, Monaville, W. Va. ju!30

Dr. 0. M. WHITT
fegervos

Dr. W. F. McCOY utóda. 
MATEWAN, W. VA.

MAGYAR BÁNYÁSZOK!
Évek óta veletek vagyok. Évek 
óta szolgállak ki benneteket. Min
dig jó és becsületes munkát végez-

Ha bármire van szükség- 
tok, gyertek hozzám.

íliiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiniiiiiiiiiiiiiinm: 

I VELVET I 

|ICE CREAM I 
(FAGYLALT) |

= mindig egészséges és ízletes. = 
Egyen belőle minden nap. = 

E A legegészségesebb táplálék. E 
Készíti: E

1 The Chillicothe | 
Bottling Co. g

= CHILLICOTHE .L .:. OHIO =
E Kérjen Velvet Ice Creamet E 

mindenütt.
= — A bányavidéken ajánlják. — = 
iniiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii?

1-ső fiókjának tisztikara: 
Alakult 1922 október 22.

Elnök: Smajda Ferenc, jegyző: 
Rnbls Demeter, titkár: Soltész János. 
Box 294, Vintondale, Pa., pénztárnok: 
Juhász Lajos, számvevő: Neste Péter, 
ellenőr: Szűcs Dániel.

Expedit, Pa. fiókjának tisztviselői:
Elnök: Kriston János, alelnök: Bök 

István, jegyző: Bortnyik János, titkár: 
Krivulka Márton. Box 136, Expedit, 
Pa., kihez minden egyleti levél cím- 
zendő, pénztárnok: Rojtos László, 
zászlótartó: Bök stván, ajtóőr: Czipó 
János, bizottsági tagok: Kreston Já
nos. Szabó Lajos és Krivulka Márton. 
Gyűléseit minden hó 4-lk vasárnapján 
tartja.
Yatesboro, Pa. fiók fának tisztviselői:

Elnök: Csobádi József, alelnök: Ra
gály Miksa, titkár: P. Kovács Sándor, 
Box 202. Yatesboro, Pa., pénztárnok: 
P. Kovács János, számvevő: Mátyus 
Sándor, beteglátogatő: Dudás János, 
hármas bizottság: Ragály Miksa, Má
tyus Sándor, Zubriczky János, zászló- 
lótartó: Beresznyák József. Gyűléseit 
tartja minden hó második vasárnap
ján.

—o-----
ELSŐ TUG RIVERI MAGYAR 
MUNKÁS BETEGSEGÉLYZŐ 

EGYLET.

larics István, beteglátogató ifj. Kövér 
Lajos.

Gyűléseit tartja minden hónap har
madik vasárnapján délután 2 órakor 
a pénztárnok házánál.

6-ik osztály, Manbar, W. Va,
Titkár: Puskás László, Box 323, 

Manbar. W. Va., vidéki tagok a havi 1 
dijat hozzá küldjék.

6-ik osztály, Red Jacket, W. 'Va.
Elnök: Dóczy András, Box 44, tit-| 

kár: Bauer János, Box 44, kihez min
den egyleti levél küldendő, jegyző: 
Glatz Henrik, ellenőr: Koos Bálint, 
pénztárnok: Kondor János. Red
Jacket, W. Va., beteglátogató: Balogh 
Bálint, ajtóör: Kfolnár János, szám
vizsgáló: Göndör János.

7-ik osztály, Lynch, Ky. 
Alakult 1925 május 4-én.

Elnök: Kolács István, Box 823, 
Lynch, Ky.; alelnök: Benke György; 
titkár: Birman János. Box 735; jegy
ző: Mack József; pénztárnok: Almásl 
Lajos, Box 806; pénztári ellenőr: Vári 
András; 3-as tagú bizottság: Kapusz- 
ta András, Majlovszky János, Hiba 
Rudolf; beteglátogató: Gyurgyák Já
nos; ajtóör: Jánoska György; póttag 
Kamara Gyula.

Gyűléseit tartja minden hónap első 
vasárnapján a fiók elnökének laká
sán.
A fentnevezett egylet alapszabály- 

kivonata:
Az egylet székhelye: Gary, W. Va. 

Il-ik szakasz. 4-ik pontja. A tagok fel
vétele: Ezen egyletnek tagja lehat 
minden tisztességes magyar ember és 
nő; férfi 16—50 éves korig bezárólag, 
nők 16 éves kortól 45 éves koráig be
zárólag, 40 éves felüli nők tartoznak 
életkorukat keresztlevéllel, útlevéllel, 
vagy más bizonyító okmánnyal iga
zolni.

5-ik pont: Azok, akik óhajtanak az 
egyletünkbe beállani vagy belépni, 
tartoznak orvosi bizonyítvánnyal 
egészséges állapotukat Igazolni.

7-ik pont: Beállási dij 16 évestől 30 
éves korig $3.50; 30—40-ig $4.50; 40— 
50-ig bezárólag $6.00. A nők Is abban 
a kedvezményben részesülnek, mint 
a férfiak.

Il-ik szakasz, 9-ik pont: Minden tag 
fizet az egylet pénztárába 1 dollár 50 
cent havi dijat, mely betegsegélyre 
fordítandó, ennek ellenében az egylet 
fizet $10.00 heti betegsegélyt.

10-ik pont: Minden tag köteles az 
elhunyt tag után $1.50 haláleseti dijat 
fizetni, azaz, ahány tagja van az egy
letnek, annyi $1.50-t kap a megneve
zett örökösei, mindaddig, mig a tagok 
száma az 1000 tagot meg nem haladja. 
Ezután kivetés utján történik.

11-ik pont: Minden egyes tag a ha 
láleseti járulékot tetszése szérűit ha
gyományozhatja, akinek akarja. ’ 
. 12-ik pont: Az egylet fizet minden 
beteg tagjának 6 havi egész segélyt, 
heti 10 dollárjával és hat havi fél- 
segélyt. heti 5 dollárjával. Azon tag. 
aki a tiz napot nem töltötte be, az be- 
tegsegélyre igényt nem tarthat.

A fent nevezett Egylet működhet az 
Egyesült Államok bármoly részébe 
(kivéve Canadát).

Gönczy Bertalan, főjegyző

HUNYADI MÁTYÁS M. M. B. S.
EGYLET — HIVATALOS LAPJA A 

MAGYAR BÁNYÁSZLAP;

Alakult: 1903 október hó 1-én. 
Hivatalos lapja a Magyar Bányászlap.

Székhelye: Garv. W. Va.
A főtisztikar:

Főelnök: Németh Ferenc, Post Box 
224, Gary, W. Va. Főtitkár és főjegy
ző: Gönczy Bertalan. Post Box 384. 
Gary. W Va.. az osztályok kimutatásai 
és minden egyleti levél hozzá külden
dő és az Egyletről felvilágositásért 
hozzá forduljanak. Főalelnök: Szabó 
Ferenc. Föpénztárnok Garay János, 
Post Box 1. Filbert. W. Va.. az osztá- 
Ivoknál befolyt pénzek hozzá külden
dők. Főellenőr: Lengyel Imre. Box 394. 
Gary, W. Va. Szertárnok: Németh Fe
renc. Gary. W. Va. Bizottság: Lengyel 
Imre. Szurcsik János. Póttag: Buzsik 
József.

A főtisztikar minden hónap utolsó 
vasárnapján d. e. 10 órakor tartja gyű
léseit Garyban, a régi iskolában.

1-ső osztály. Filbert, W. Va.
Elnök Horváth János, alelnök Agya 

gos János, titkár Szabó Ferenc Box 
36. Filbert, W. Va. (minden egyleti le
vél hozzá küldendő), jegyző Buzsik 
József, pénztárnok Soltész József, el
lenőr és beteglátogató Davis Berta
lan, zászlótartók (magyar) Kun Ist
ván. (angol) Rokács Imre, bizottsági 
tagok Tóth János és Winter János, 
ajtóör Csurkó József.

Gyűléseit tartja minden hónap 13- 
ika utáni vasárnap délután 2 órakor 
Horváth János elnök lakásán.

2-lk osztály, Gary, W. Va.
Elnök: Szucsik János, titkár és 

jegyző: Lengyel Imre, Box 394, Gary 
W. Va., egyleti levelek hozzá külden
dők, pénztárnok: Németh Ferenc (vi
déki tagok által a tagsági dijak hozzá 
küldendők), Box 224, Gary, W. Va., 
pénztári ellenőr Urbán József, ajtóőr: 
Dudás János.

■ Gyűléseit minden hó második vasár
napján tartja a Gary Hall-ban.

3-ik osztály, Pageton, W. Va.
Elnök id. Kövér Lajos, titkár Valach 

Vendel, Box 23, Pageton, W. Va., pénz 
tárnok Szathmáry Márton, jegyző Ko-

Központi osztály:
Központi elnök: C. Szabó János, 

Box 156, Sagamore, Pa.
Központi alelnök: Jaskó Antal, 

Clymer, Pa.
Központi titkár: Ronyecz István, 

324 Pine Street, Punxsutawney, Pa., 
kihez az egyletet érdeklő levelek és 
jelentések küldendők.

Központi pénztára ok: Kish Péter, 
Box 695, Rossiter. Pa., kihez a egyleti 
pénzek küldendők.

Központi főellenőr Takács György, 
Box 403, Rossiter, Pa., kihez az ellen
őri jelentések küldendők.

Központi ellenőr: Lezsák János. 
Box 24, Clymer, Pa.

1-ső osztály, Eleanor, Pa.
Gyűléseit tartja minden hó 3-ik va

sárnapján. Elnök: Bodnár István, tit
kár: Zon György, pénztárnok: Gonda 
Lajos. Box 13. Eleanor. Pa.

2-lk osztály, Deegan, Pa.
Gyűléseit tartja minden hó 1-ső va

sárnapján. Elnök: Imre János, titkár: 
Sepsy István, Box 27, Deegan, Pa., 
pénztárnok: Lakatos János.

3-ik osztály, Rossiter, Pa.
Gyűléseit tartja minden hó' 2-ik va

sárnapján. Elnök: Gajdos István 
titkár: Gajdos Dániel. pénzt|rnok: 
Kiss Péter. Az osztály cime: Kiss Pé
ter, Box 695, Rossiter, Pa.

4-ik osztály, Clymer, Pa.-
Gyűléseit tartja minden hó 2-ik va

sárnapján. Elnök: Tóth József..titkár: 
Lezsák János, pénztárnok: Ja^ko An
tal. Az osztály elme: Lezsák ^nos 
Box 24, Clymer, Pa. . ,«

5-lk osztály, Heilwood, Pa.
Gyűléseit tartja minden hó B-lk va 

sárnapján. Elnök: Pethö Lajos, titkár- 
Csordás István, Box 263, HeHwood. 
Pa., pénztárnok: Pethö Lajos.

6-ik osztály, Adena, Ohio
Gyűléseit tartja minden hó 2-ik va

sárnapján. Osztály vezető: Bartók 
Dániel, Box 162, Adena, Ohio,

7-ik osztály, Heasting, Pa.
Gyűléseit tartja minden hó 3-ik va

sárnapján. Osztály vezető: Llpóczky 
János, Box 199. Heasting, Pa.

9-lk osztály, Soldier, Pa.
Gyűléseit tartja minden hó 3-lk va

sárnapján. Osztály vezető: Begylk 
János, Box 114. Soldier, Pa.

10-ik osztály, Lynch, Ky.
Gyűléseit tartja minden hő 2-lk va

sárnapján. Elnök: Gnlovics János, tit
kár: Király Ferenc. Box 6. Benham. 
Ky., jegyző: Lévai Miklós, pénztár
nok: Zvornyik László, ellenőr: Punty 
Láiszló.

12-ik osztály, Columbus, Ohio.
Gyűléseit tartja minden hó 3-ik va

sárnapján. Elnök: Csuka Géza, 
alelnök: Kalló András, titkár: Pápai 
Sándor, 315 Bartham Ave. Columbus, 
Ohio, pénztárnok: Papp András, jegy
ző: Spingár János, ellenőr: Fölekl 
András, pénztári ellenőr: Boronlcs Já
nos. beteglátogató: Gáli Péter.

14-lk osztály, Monaville, W. Va.
. Gyűléseit tartja minden hó 3-ik va-

KÉP VISELŐINK:
VIRGINIA

Könczöl Antal, Inman és Roda, Va. 
Kardos Mihály, Toms Creek, Va. 
Ifj. Dobos András, Pocahontas, Va 
Szabó István, Dante, Va.

KENTUCKY
Lőrincz Vince Lajos, Lynch, Ky. 
Szaniszló Lajos, Majestic, Ky. ‘ 
Varga Sándor, Stone, Ky.

WEST VIRGINIA
Buzsik József, Gary No. 6, 7 és 9. 
Gönczy Bertalan Gary No. 3. 
Horváth Bertalan, Close, W. Va_ 

Berryburg, W. Va., Galloway, 
W. Va.

Huszár István, Adamston, W. Va. 
Imre Mátyás, Thorpe, W. Va. 
Kató Antal, New hall, W. Va. 
Kovács István, Ethel. W. Va. 
Lengyel János, Louise, W. Va. 
Melegh Irpre, Glen White, W. Va. 
Nagy Károly. Short Creek, W. Va. 
Pántlikás Bálint, Triadelphia, W. Va 
Paul István, Jenkins Jones, W. Va. 
Siket Imre, Whitmans, W. Va. és 

Holden, W. Va.
Soltész Péter, Elm Grove. W. Va. 
Szabó A. János, Lyburn, W. Va. 
Tábory Oszkár, Logan, W. Va. 
Tóth József, Dehue, W. Va. 
Túri Lajos, Glen Alum, W. Va. 
Vajda Gedeon, Masontown, W. Va 
Weszprémi Sándor, Monaville, W.

Va. és Rossmore, W. Va.

PENNSYLVANIA
Bakos Gyula, La Belle, Pa. 
Benkő János, Cherryville, Pa. 
Biszaha József, Brownsville. Pa. 
Csordás János, Star Junction, Pa 

és Perrypolis, Pa.
Csordás István, Heilwood, Pa. 
Darnay József, Fredericktown, Pa. 
Eperjessy István, Johnstown, Pa. 
Fekete József, Edwardsville, Pa. 
Gyürke Mihály, Nettleton, Pa. 
Horváth István, Commodore, Pa. 
Korody József, Jerome, Pa. 
Kis András, Pleasent Unity, Pa. 
Kis István, Hillcoke, Pa. 
Kismarton József, Library, Pa. 
Kriston Lajosné. Berlin, Pa. 
Lázár Lajos, Kulpmont, Pa. 
Lukács János, Gallitzin, Pa. 
Mester János, New Genoa, Pa. 
Molnár Áron, Ruthford, Pa., Beaver 

dale, Pa., Lloydell, Pa., Windber, 
Pa., Scalp Level, Pa.

Molnár András, VanMeter, Pa. 
Novák Lajos, Elizabeth, Pa. 
Nagy József, Masontown. Pa. 
Ragályi M., Yatesboro, Pa. 
Szabó András, Ellwood City, Pa.

Szádvári István, Seanor, Pa. 
Szanyo Mihály, Burgettstown, Pa. 
Toszky Mihály, Jenrers, Pa. 
Üveges Balázs, Nanty Glo. Pa. 
Várnay Imre, Uniontown. Pa. 
Veréb István, Braznell, Pa.

MICHIGAN
Trimai József, Detroit, Mlch.

INDIANA
Bodnár Péter, Clinton, Ind.
Szobonya. István, Terre-Haute. Iná 

ILLINOIS
Fürjes Ágoston, Orient, III. 
Mlkléslk Pál, Aurora. III. 
Pálur János, Westville, líl. 
Soltész Pál; Buckner, III. 
Takács József, Divernon, III.

OHIO
Bányász József, Tiltenvllle, Ohio. 
Burdohán Mihály, Bradley, O. 
Fekete Mihály. Herrick. O. 
Oláh Mihályné, Columbus, O. 
Kovács Jánes, St. Clalravllle, O. 
Téth Károly, Murray City, O.
Tóth István, Rayland, O. ’

NEW MEXICO
Sági István, Gardinera, N. Mex.

NEW YORK
Mihályi Zoltán. Glenfield, N. Y. 

COLORADO
Fodor Vilmos, Camp Shumway, Cole. 
Kovács Gyula, Farbes, Colo.

LOUISIANA
Kapus Márton, Hammond, La. 

WYOMING
Csapó János, Rocks Springs, Wyo.

Az Egyesült Államok egész területén 
BARNA B. DEZSŐ 
BALOGH F. JÁNOS.

CUBA:
G. Búza, Mirando, Oriente.

sárnapján. Elnök: Puskás Józef, tit
kár: Kovács István, pénztárnok: Vesz
prémi Sándor, jegyző: Jakab György. 
Osztály cime: Kovács István, Box 72, 
Monaville, W. Va.

15-lk osztály, Dehue, W. Va.
Gyűléseit tartja minden hó második 

vasárnapján.
Elnök: Gáli István, alelnök: Sza

bó Gyula, titkár: Sütő József, Box 7, 
Dehue, W. Va., pénztárnok: Gelencsér 
István, Box 47, Dehue, W. Va., jegyző: 
Szabó Mihály, pénztári ellenőr: Szu- 
kics Géza, hármastagu bizottság: 
Ovardics Géza, Balogh István, Dobat 
György.

Tagokat felvesz 15 és 50 év között 
a fent nevezett osztályok utján. Uj 
osztály bármely helyen alakítható 12 
taggal.

Érdeklődők forduljanak a központi 
titkárhoz, aki szívesen szolgál felvilá
gosítással.

O--------
WILKES-BARREI I. MAGYAR

KOSSUTH LAJOS BETEG
SEGÉLYZŐ EGYLET.

Alapittatott 1892 február 27-én.

Gyűléseit minden hónap második 
vasárnapján tartja a West Morei ma
gyar református templom alatti iskola 
teremben.

Elnök: Jenki József, jegyző: Jmw 
bek Sándor, péaztárnok: Fekete Jó
zsef, titkár: Bőd! István, tagokat érte
sítő: Kulár Irrre, zászlóvivő: Bőd! Ist
ván, beteglátogatő Wilkes-Barren éa 
környékén; Nagy Jézsef, Hannoveren-. 
Csizmás József, ajtóőr:. Novák József.

Az egylet együtt tartja gyűléseit a 
Magyar Segélyzö SzövetséggeL Szö
vetségi ügykezelő: Dr. Kovács fáuoe, 
391 Union St., Luzerne, Pa.


